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}mi spunea zilele trecute un bun prieten c[ regret[ faptul de
a nu fi avut =ansa s[ cunoasc[ m[car c]\iva din armenii ace-

lei epoci, acum, apuse. Se referea la perioada interbelic[ =i nu
la cea comunist[. Din ceea ce citim, din amintirile ajunse p]n[
la noi, din cele scrise, de exemplu, de Panait Istrati, constat[m
c[ acei armeni erau, poate, altfel. Sigur nu trebuie s[ genera-
liz[m. Ca peste tot existau =i usc[turi. Dar tr[s[turile de carac-
ter ale multora dintre ei precum =i, s[-i spunem, o moralitate
mai accentuat[ a societ[\ii, ]n ansamblu, au contribuit la de-
finirea acelei comunit[\i. Bogat[ material dar, mai ales, spiri-
tual.  Departe de mine g]ndul de a acuza pe cei de azi. Ne bucu-
r[m, parc[ =i acum, de existen\a unui cordon ombilical ce ne
leag[ de ]nainta=i, men\inut, ]nc[, prin prezen\a unor armeni
din preajma noastr[. Doar c[... cei 15 ani ai tranzi\iei post-de-
cembriste =i, mai ales, anii comunismului ne-au marcat. Nu mai
=tim s[ apreciem/respect[m valorile. +i, ca ]ntr-o mare familie,
s[ ne amintim de cei pleca\i dar =i s[-i onor[m pe cei ce mai s]nt
l]ng[ noi. S[ iubim =i s[ p[str[m tradi\iile. +i chiar s[ ne bucu-
r[m. Am uitat s[ tr[im armene=te. Era s[ zic bine!  Nu spun
c[ nu se ]ncearc[ =i azi dar, de multe ori, s]nt gesture formale.
M[ tem c[ aceste g]nduri ale mele pot duce la interpret[ri.
A=a c[ m[ opresc aici. Dar putem, m[car, s[ reflect[m.

LA DOUÃ SÃPTÃMÎNI
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Ambasadorul Marii Bri-
tanii la Ankara refuz[ solici-
tarea Turciei de a revizui =i
reconsidera „Cartea Albastr[
a Guvernului Britanic“ despre
Genocidul Armean. Ministe-
rul Afacerilor Externe al Marii
Britanii, prin intermediul Am-
basadorului s[u ]n Turcia, Sir
Peter Westmacott, a refuzat s[
ia ]n cosiderare solicitarea ve-
nit[ din partea Parlamentului
Turciei, ]n luna aprilie, de a
revizui „Cartea Albastr[ a Gu-
vernului Britanic“ (un raport
parlamentar din 1916, intitulat
formal „Situa\ia Armenilor ]n
Imperiul Otoman 1915-1916“,
care con\ine documente siste-
matizate, motivate =i de natur[
politic[, despre Genocidul Ar-
mean). }ntr-o scrisoare amba-
sadorul Sir Westmacott a ex-
plicat ]n mod oficial faptul c[
documentul Cartea Albastr[ a
Guvernului Britanic a fost
schi\at de Parlament, =i nu de
Guvernul Britanic. El a su-
bliniat, totu=i, c[ ]n pofida in-
sinu[rilor parlamentarilor turci: „nici unul din rapoartele individuale
(prezentate ]n document) nu este de necontestat“ dar calit[\ile morale
=i intelectuale ale autorilor, vicontele Bryce =i  proeminentul istoric
Arnold J.Toynbee, s]nt de net[g[duit. Aceste declara\ii vin ]n con-
tradic\ie cu acuza\iile gre=it direc\ionate =i inexacte, din punct de
vedere istoric, f[cute ]n 2004 de c[tre doamna Abott-Watt, Amba-
sadoarea Marii Britanii ]n Armenia, ]n leg[tur[ cu Genocidul Armean.
Federa\ia European[ Armean[ consider[ aceast[ scrisoare, formulat[
de c[tre un ]nalt func\ionar (diplomat) care reprezint[ Marea Britanie,
o confirmare a faptului c[ Guvernul Britanic recunoa=te Genocidul
Armean drept un fapt incontestabil, profund =i documentat istoric. 

(I.P.)

Marea Britanie – Turcia

LONDRA REFUZ{
SOLICITAREA

PARLAMENTULUI 
DE   LA ANKARA

Stimate domnule ministru, pre-
supun c[ ave\i cuno=tin\e despre
existen\a comunit[\ii armene din
Rom`nia care are o istorie de
aproape un mileniu, astfel ]nc]t
dintotdeauna poporul rom`n a
nutrit sentimente de respect =i
simpatie fa\[ de poporul armean
=i fiii s[i ajun=i pe meleaguri ro-
m`ne=ti ]n urma unor vicisitudini
ale istoriei. De aceea, cititorii re-
vistei <Ararat>, care se difuzeaz[
at]t ]n r]ndurile armenilor, c]t =i
ale unui mare num[r de prieteni
ai no=tri din Rom`nia, ar fi intere-
sa\i dac[ a\i avea bun[voin\a s[
ne da\i c]teva nout[\i legate de
via\a cultural[ a Armeniei.

V[ mul\umesc pentru intere-
sul manifestat =i, de aceea, \in s[ v[
vorbesc despre c]teva evenimente
majore din via\a noastr[ cultural[.
A= ]ncepe prin a v[ spune c[, ]n pri-
m[var[, am marcat cei 90 de ani
de la Genocidul Armean, chiar dac[
acesta nu a fost un eveniment cul-
tural, dar oamenii de cultur[, inte-
lectualitatea noastr[, personalit[\i
de frunte au participat la come-
morare. Comisia guvernamental[,
condus[ chiar de premier, a coor-
donat toate manifest[rile prev[zu-
te. S-a acordat o mare importan\[
tip[ririi a zeci de c[r\i pe teme ale
Genocidului, un loc preponderent
fiind acordat lucr[rilor unor autori
str[ini (germani, japonezi etc.). Au
avut loc nenum[rate simpozioane,
conferin\e, concerte, seri memoria-
le, pelerinaje de doliu. Ministerul
nostru, ]n colaborare cu Adunarea
Na\ional[ a Armeniei, a organizat

Interviu cu d-l HOVIC HOVEIAN, 
ministrul culturii =i problemelor tineretului din Armenia

Despre bogata via\[ cultural[ armean[

C]nd, ]n urm[ cu doi ani, m[ aflam la Erevan, cu prile-
jul Primului Congres Interna\ional de Armenologie, am
avut c]teva ]ntrevederi =i cu factori de r[spundere din
Uniunea Scriitorilor din Armenia. Printre al\ii, l-am cunos-
cut atunci pe d-l Hovic Hoveian, care ocupa func\ie de se-
cretar al sec\iei de poezie. D-nia sa mi-a oferit atunci, ]n
semn de prietenie, un recent volum de versuri ale sale –
<Inscrip\ii rupestre>. Dup[ aceea, am avut prilejul s[ traduc
poemul s[u <Paradjanov>, pe care l-am al[turat impresi-
ilor publicate ]n <Ararat> despre muzeul consacrat ilus-
trului cineast armean – una dintre cele mai originale insti-
tu\ii muzeale din capitala armean[. Mai recent, am publicat
tot ]n <Ararat> traducerea poemului <Armenia mea> cu
prilejul zilei na\ionale a Armeniei, recitat ]n cadrul emisiunii
cu public a canalului Radio Rom`nia Cultural, emisiune
dedicat[ aceluia=i eveniment.

Cum ]ntre timp, am aflat c[ d-l Hovic Hoveian a devenit
ministru al culturii =i problemelor tineretului din Armenia,
am \inut ca, ]n zilele din octombrie ale acestui an, c]nd m-am
aflat la Erevan, ]n cadrul unei reuniuni interna\ionale, s[
pot face un interviu cu distinsa mea cuno=tin\[. Demersu-
rile ]ntreprinse au fost ]ncununate de succes, domnul min-
istru acord]ndu-mi c]teva minute din pre\iosul s[u timp.
Dup[ c]teva minute de cald[ ]nt]mpinare =i de mul\umiri
pentru ziarele ]n care ap[ruser[ versiunile ]n limba ro-
m`n[ ale versurilor sale, am trecut direct la interviul meu.

Madeleine KARACA+IAN
(continuare ]n pagina 5)

PREMIU  PENTRU  SUS|INEREA
RECUNOA+TERII  

GENOCIDULUI  ARMEAN

Pre=edin\ia Republicii Armenia a instituit un Premiu pentru per-
sonalit[\ile care au avut o contribu\ie important[ la recunoa=terea
Genocidului Armean din 1915, cu sprijinul financiar al Fondului
<Robert Boghosian =i fiii> din Fran\a. Premiul Pre=edintelui Armeniei
(]n valoare de 10.000 de dolari americani la care se adaug[ o diplom[
=i un ordin) este acordat ]n fiecare an acelei personalit[\i sau acelui
autor al unor lucr[ri care a avut o contribu\ie substan\ial[ la efortul de
impunere a recunoa=terii genocidului din 1915. La concurs pot partic-
ipa acele crea\ii =i lucr[ri teoretice sau practice care s]nt deja publicate
(c[r\i, articole =tiin\ifice etc.), prezentate (muzic[, teatru, film, arte
plastice), realizate (ac\iuni umanitare etc.) ]n cei trei ani preceden\i ter-
menului de depunere a cererilor de ]nscriere ]n concurs.

Lucr[rile scrise se primesc tip[rite la adresa direc\iei executive a
Fondului <Armenia> =i ]n varianta electronic[ la adresa de e-mail
genocide@himnadram.org. Ambele variante ale lucr[rilor s]nt obliga-
torii. Documentele ]nso\itoare ale lucr[rilor se transmit =i ]n variant[
electronic[.

Cererile se primesc de la 1 decembrie 2005 p]n[ la 31 ianuarie 2006.
Lista documentelor necesare prezent[rii la concurs poate fi

ob\inut[ de la biroul direc\iei executive a Fondului <Armenia> =i de pe
site-ul fondului.

375(1(# Er&an#
Ga/avaragan 3-rx masna.enq
he/^ ‚374-1(ƒ 52-(9-4(# 56-(1-(6

Government Building 3, 375010,
Yerevan, Republic of Armenia
Tel: (374-10) 52-09-40, 56-01-06

www.himnadram.org
Adresa direc\iei fondului Armenia (armean[ =i englez[):

„Orice s-a spus =i se spune 
despre atrocit[\ile 

comise ]mpotriva armenilor 
nu s]nt deloc exager[ri, 

ci afirma\ii bazate 
pe rapoartele britanice oficiale”.

The Times – 2 mai 1919

Vicontele Bryce
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Se impune a preciza pentru
]nceput faptul c[ extr[darea re-
prezint[ o form[ a cooper[rii
interna\ionale ]n materie penal[,
prin care statele ]=i acord[ pe
baz[ de reciprocitate sprijinul ]n
combaterea criminalit[\ii, prin
aceea c[ se creeaz[ posiblitatea
de tragere la r[spundere a faptu-
itorului chiar dac[ acesta nu se
g[se=te pe teritoriul statului unde
s-a s[v]r=it fapta sau ale c[rui
interese au fost afectate.

Astfel, extr[darea apare ca
fiind un act bilateral, politic =i
juridic, prin care statul pe al c[rui
teritoriu se afl[ un infractor
str[in, pred[ pe acesta statului pe
al c[rui teritoriu s-a s[v]r=it fapta
sau care a fost lezat ]n interese ori
al c[rui cet[\ean este pentru a fi
tras la r[spundere ori execut[rii
pedepsei.

Pentru a putea opera extr[-
darea, se impun a fi ]ndeplinite
anumite condi\ii. Astfel trebuie s[
fie ]ndeplinite condi\iile referi-
toare la infrac\iune :1) S[ se fi
s[v]r=it o infrac\iune pe teritoriul
statului solicitant ori s[ fie lezate
interesele sale sau fapta s[ fi fost
s[v]r=it[ de cet[\eanul acelui stat;
2) Dubla incriminare (s[ fie fapta
incriminat[ ]n ambele state); 3)
Infrac\iunea pentru care se cere
extr[darea s[ aib[ o anumit[ gra-
vitate astfel: a - pedeapsa priva-
tiv[ de libertate mai mare de 2 ani
; b - s[ fie condamnat la pedeap-
sa ]nchisorii mai mare de 1 an.

Pentru Infractor: s[ fie ce-
t[\ean str[in sau apatrid cu domi-
ciliul ]n str[in[tate =i s[ se g[seas-
c[ pe teritoriul statului solicitat.

Privitor la procedura apli-
cabil[, se impune a exista o ce-
rere de extr[dare din partea statu-
lui solicitant. Statul solicitat pri-
mind cererea va aresta pe f[ptui-
tor. Statul solicitat trebuie s[
comunice statului solicitant dat =i
locul pred[rii f[ptuitorului ce este
extr[dat. Deasemeni statul solici-
tant este obligat a comunica p[r\ii
solicitate date privitoare la finali-
zarea procesului ]n care este im-
plicat cel extr[dat.

Ar[tam =i existen\a unor ca-
zuri de excep\ie, astfel nu poate
opera extr[darea:

1. Acela care a ob\inut azil ]n
Rom`nia.

2. Cet[\enii str[ini sau apa-
trizii cu domiciliul ]n str[in[tate
care au s[v]r=it infrac\iuni ]n Ro-
m`nia sau contra intereselor sta-
tului Rom`n, mai ]nt]i vor fi jude-
ca\i =i ]=i vor executa pedeapsa ]n
\ar[ dup[ care pot fi extr[da\i.

}n acela=i sens exist[ =i ca-
zuri ]n care extr[darea se re-
fuza atuci c]nd:

Infrac\iunea este una dintre cele
la care este nevoie pentru punerea
]n mi=care a ac\iunii penale a pl]n-
gerii prealabile, sau lipse=te auto-
riza\ia sau sesizarea organului
competent sau nu este ]mplinit[ o
alt[ condi\ie prev[zut[ de lege;

A intervenit amnistia – fie la
statul solicitat sau solicitant;

Exist[ autoritatea de lucru ju-
decat.

Ordinea de preferin\[:
Se va da preferin\[: Statului pe

teritoriul c[ruia sa s[v]r=it infrac-
\iunea;

Statului ]mpotriva c[ruia sa
]ndreptat infrac\iunea;

Statului, al c[rui cet[\ean este.
Principiul specializ[rii extr[d[-

rii – stabile=te faptul c[, persoana
ce a fost extr[dat[ nu va putea fi
judecat[ dec]t pentru fapta ce a fost
avut[ ]n vedere pentru extr[dare =i
/ sau pentru pedeapsa ce urma a fi
executat[ ca urmare a extr[d[rii.

Competen\a pentru solu\iona-
rea acestor cereri de extr[dare
pasiv[ – revin de regul[ Cur\ii de
apel, fire=te urmeaz[ ca persoana
extr[dabil[ s[ beneficieze de toa-
te garan\iile procesuale, referitoare
]n principal la dreptul la aparare.

Instan\a legal investit[ va so-
lu\iona cererea de extr[dare prin
pronun\area unei hot[r]ri judec[-
tore=ti ce poate fi supus[ contro-
lului judiciar exercitat de o in-
stan\[ ierarhic superioar[.

}n caz de admitere a cererii se
va comunica statului solicitant data
=i locul pred[rii extr[datului care
se va g[si ]n stare de arest.
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EXTR{DAREA, FORM{ A COOPER{RII
INTERNA|IONALE }N MATERIE PENAL{

Permite\i-mi s[ v[ prezint, ]n calitatea pe care o
am – aceea de membru al filialei UAR Gala\i =i,
]ndeosebi de profesor de biologie la +coala Genera-
l[ Nr. 28 din Gala\i, c]teva dintre g]ndurile generate
de vitregia unui timp oprit.

Acum, ]n zile de toam[ t]rzie, ]n absen\a elevilor
mei c[rora le-am d[ruit ]ntreaga existen\[ de dasc[l,
]mi place s[ cred c[ mai exist[ OAMENI printre acei
guvernan\i at]t de ostili nou[, ]ncorseta\i ]n orgolii
exacerbate, ]mburghezi\i prin <jertfa mieilor> dintr-un
alt decembrie, s[r[ci\i ]ns[ prin indiferen\[.

Pentru c[ v[ consider un om adev[rat, o persona-
litate puternic[ a vie\ii politice =i literare de la noi,
]ndr[znesc a crede c[ ve\i contribui la solu\ionarea
acestei crize din ]nv[\[m]ntul rom`nesc relev]nd, prin
aceasta, adev[rata ]n\elepciune a unui conduc[tor.

+tim c[ s]nte\i <ochiul ce ne vegheaz[>, asemenea
lui <Iisus cu o mie de bra\e>, cunosc[tor profund al
sufletului omenesc =i neistovit iubitor de frumos.

Cunoa=te\i motivele care ne-au determinat s[
protest[m ]mpotriva s[r[ciei ]n care ne zbatem cu
to\ii, ]ntrista\i peste m[sur[ de opacitatea unui guvern
sf]rtecat de propriile interese =i indiferent la durere.

Neprezentarea la =coal[ este gestul semnificativ al
unor fiin\e care n-au ]ncetat s[ viseze la ]mplinirea
idealului de a avea un trai decent – decen\a conot]nd
=i-n bucuria unei c[r\i noi, cump[rate m[car o dat[
pe an!

Cerem oare prea mult?
Excluz]nd politicul, r[m]ne emo\ionalul ve\i spu-

ne^ dar noi mai avem puterea s[ credem ]n sensi-
bilitatea =i ata=amentul Domniei voastre, virtu\i pe
care ni le-a\i dezv[luit =i ]n alte ]mprejur[ri.

S]nte\i un prieten al oamenilor =colii, al nostru, un
c[rturar des[v]r=it a c[rui lacrim[ se preschimb[ ]n

<floare de cais> pe albul pur al z[pezii ce va reveni,
]n cur]nd, pe acest p[m]nt fulgerat de prea multe
jertfe. Parc[ v[ aud chemarea: <Veni\i, oameni buni,
=i a=eza\i-v[ ]mprejur^>

Este nejustificat[ greva noastr[?
Sau crede\i ca =i ceilal\i din jurul Domniei voas-

tre c[ s]ntem o categorie social[ insignifiant[, ne-
demn[ de a fi luat[ ]n seam[, mult prea cuminte pentru
a r[bufni =i a-=i cere drepturile de cet[\eni demni!

Nicidecum!
}mi place s[ cred c[ noi, cadrele didactice, repre-

zent[m prelungita tinere\e a acestui popor, ]nalta con-
=tiin\[ patriotic[ =i starea de elegan\[ a spiritului s[u.

Gre=im dac[ dorim o via\[ mai bun[?
Dar dac[ am investit prea mult ]n cei pe care i-am

ales?
S]nt ]ntreb[ri chinuitoare, expresii ale unei luci-

dit[\i amare =i neputincioase, c[ci, din p[cate, al\ii
decid pentru noi.

Dincolo de cuvinte, r[m]ne ]ncrederea pe care o
avem ]n ]n\elepciunea dumneavoastr[, ]n dragostea
pe care le-o purta\i celor n[p[stui\i =i r[pu=i aproape
de vicisitudinile unei existen\e aflate la limit[.

Vom crede ]ntotdeauna ]n ajutorul celui conside-
rat <un argint viu, neast]mp[rul ]nsu=i, care ]=i pune
mereu o ]ntrebare mai mult dec]t r[spunsurile tot de
el g[site^>

V[ mul\umesc,
Prof. Dan Hagop KIRKORIAN

N.R.: Acest text ne-a parvenit ]n plin[ grev[ a
profesorilor =i, chiar dac[ la acest moment al publi-
c[rii =colile =i-au reluat cursurile, mesajul acestei
scrisori r[m]ne valabil.

Scrisoare deschis[ 
adresat[ domnului senator
VARUJAN VOSGANIAN

Din Partea
Consiliului Eparhial

Consiliul Eparhial mul\ume=-
te D-lui Gaidzag Ohanesian din
Los Angeles pentru construirea ]n
regie proprie a unei f]nt]ni ]n incin-
ta M[n[stirii Zamca – Suceava.

Totodat[ v[ reamintim c[ Dom-
nia Sa a construit =i anul trecut o
f]nt]n[ la M[n[stirea Hagigadar.

Dumnezeu S[-l Binecuv]nteze
pentru lucr[rile ce le-a f[cut. Tot-
odat[ domnia sa a promis c[ va
finan\a =i ]n viitor alte lucr[ri.

Totodat[ Consiliul Eparhial
mul\ume=te familiei Kallaigian din
New York pentru o serie de lu-
cr[ri la M[n[stirea Zamca, ce vor

fi finan\ate =i executate ]n regie
proprie ]n memoria p[rin\ilor Ar-
menuhi =i Artin Kallaigian care erau
foarte ata=a\i de bisericile arme-

ne=ti din Moldova. <Dumnezeu
s[-i ierte!>

Secretar Eparhial
P. C. Krikor Radu HOLCA

Anda C[lug[reanu
c]nt[…!

Dup[ 18 ani de absen\[, Anda
C[lug[reanu revine discografic cu
dou[ CD-uri, editate de Electrecord,
=i intitulate simplu „C~NTEC…“.

Lansarea lor, ]n postul Cr[ciu-
nului 2005 =i ]n anul ]n care ar fi
]mplinit  60 de ani este o minune,
dovedindu-se c[ Dumnezeu o ve-
gheaz[ pe Anda prin muzic[.

Rafina\ii colec\ionari de muzic[
retro, vor avea ]n discoteca lor ever-
green-uri de pe single-uri =i LP-uri
vechi (1965 - 1987) ]nt]lnind hit-uri
pop ]nregistrate de Electrecord al-
tele dec]t cunoscutele ]nregistr[ri de
la emisiunile radiofonice.

42 de compozi\ii diverse vor de-
lecta auditoriul prin vocea c]nd
sprin\ar[, c]nd =[galnic[ a artistei
copilandre, c]nd melancolic[ - me-
ditativ[ a vedetei =i compozitoarei
care a fost Anda C[lug[reanu.

Mihai |{PLIG{-D{NE|

Coperta dublului CD editat de Electrecord con\ine un cuv]nt ]nainte al direc-
torilor fondatori ai Proiectului Cultural „In memoriam Anda C[lug[reanu“ pre-
cum =i g]nduri despre artist[ semnate de P[rintele Galeriu, Stela Popescu, Nicu
Alifantis, Leopoldina B[l[nu\[, Mihai M[laimare, Doru St[nculescu =i Florian
Pitti= ce au fost publicate de-a lungul timpului =i ]n revista Ararat.
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Un g]nd ca o rodie 
pentru Saroyan

C O M E N T A R I I

Bedros HHORASANGIAN

Fac ce fac, =i c]nd s]nt ]n toane bune, soarele r[sare pe cer
=i mama nu m[ mai pis[loge=te cu poezii din Lamartine, m[
duc cu g]ndul la Saroyan. Mi se face un dor nebun de povesti-
rile lui cu armeni =i nearmeni, cu toate cele multe, bune =i rele,
prin care trec eroii lui. Adev[rat este c[ nu l-am ]nt]lnit dec]t
de dou[ ori. La Cik Damadian. Care nici el, azi, nu mai este,
un om de treab[, parc[ ar fi un personaj din povestirile lui
Saroyan. Tot zic Saroyan pentru c[ William nu se lipe=te de
mutra lui must[cioas[ =i inima lui =i mai mare. }nc[p[toare.
Un om generos, nu =tiu de unde a ie=it, =tiind bine c[ armenii
s]nt mai mult zg]rci\i. De altfel to\i <armenii> – eroii lui
Saroyan par neverosimili: eu n-am ]nt]lnit a=a ceva. Parc[ a=
fi tr[it ]n alt[ lume. E adev[rat: Rom`nia comunist[ a fost
altceva dec]t USA capitalist[ ]n timpul c[ruia i-a fost dat lui
William Saroyan s[ tr[iasc[. Era un om h]tru, =tia s[ r]d[, s[
asculte, s[ m[n]nce =i s[ povesteasc[. C]nd a venit prin Bucu-
re=ti – era prieten cu Jebeleanu =i l-a vizitat =i pe Hrandt
Avachian acas[, ]l lovise damblaua cu sexul. De unde p]n[ unde,
nu =tiu, toate bucuriile care ni se ]nt]mpl[ au un dedesupt al
lor. P]n[ la urm[ ies la iveal[. S[ dau un exemplu.

Tata, Ovanez Horasangian, care cred c[ s-ar fi ]n\eles bine
cu Saroyan la un =pri\ avea un prieten. Petric[ T. Cred c[
]nc[ mai tr[ie=te, nu am auzit s[ fi murit. La =pri\uri cu tata,
<Hai s[ tr[ie=ti, nea Gogule!>, <Hai noroc, tot ce-i gol s[ fie
plin^>, ad[uga tata =tiutor =i savant c]nd erau s[ ]nchine un
pahar, nea Petric[ [sta se tot ar[ta entuziasmat de meciurile
de volei. C[ mingea la fileu, c[ ce sport frumos, lovituri de
atac, de ap[rare, una, dou[, tata se str]mba, nu ]n\elege neb-
unia asta mai nou[ a lui nea Petric[. P]n[ peste c]teva s[pt[-
m]ni c]nd l-a luat nea Petric[ =i pe tata la un meci de volei.
Erau partide de volei ^ feminin!?! Cum pe vremea aceea, ]n
plin stalinism nu erau cluburi sexy, nea Petric[ se mul\umea
=i cu ce vedea la meciurile de^ volei! A=a s-a prins tata de
frumuse\ile sportului admirate de nea Petric[. A trecut =i asta.
+i tata =i Saroyan =i Cik Damadian nu mai s]nt printre noi.
}n schimb au r[mas c[r\ile lui Saroyan. Este cumva <uitat>
]n USA, ignorat cu des[v]r=ire ]n Rom`nia. P[cat, mare
p[cat. Se pare c[ i s-a pus o etichet[ cu totul nedreapt[, c[ ar
fi semit. O prostie care pleac[ de la alte prostii scrise de fiul
lui. A scos o carte ur]t[ unde-l acuz[ pe Saroyan de fel de fel
de lucruri ur]te. Dar via\a privat[ =i rela\ia lui cu femeile pe
care le-a iubit este treaba lui. Era. O s[ treac[ =i asta. +i noi,
cu noi ce se ]nt]mpl[? Nimic nou sub soare, mai tr[im, mai =i
murim, vine r]ndul la toate. Saroyan are o povestire extraor-
dinar[ care se cheam[ <Arab s[rman =i ars de dor>. Unde un
armean din America are un prieten din Orient, nu se =tie
bine ce e, arab, turc, kurd. Nu foarte b[tr]n, cam de v]rsta
mea de acum. +i nu prea vorbe=te, unchiul =i prietenul lui se
]n\eleg f[r[ s[ apeleze la cuvinte. Spre disperarea nepotului
care-l tot s]c]ie pe unchiul extrem de p[tima= ]n tot ce face.
Arabul vrea s[-=i vad[ fiii care s]nt departe, n-are bani de drum,
=tie c[ o s[ moar[, =i cam asta e tot Apoi chiar moare, spre
sup[rarea unchiului =i ne]n\elegerea nepotului care tot pune
]ntreb[ri. Cuvinte. Cuvinte de care ne ag[\[m mereu, poate
c]nd nici n-ar mai fi nevoie de ele. Dac[ citim povestirile lui
Saroyan, dac[ am citi mai des povestirile lui Saroyan poate
am vorbi mai pu\in. O frumoas[ lec\ie de iarn[, acum c]nd e
frig afar[. +i st[m mai mult prin cas[. Asta e tot.

Acesta este titlul rom`nesc al filmului <Les Mau-
vais Joueurs>, prezentat recent la Bucure=ti =i ]n c]-
teva ora=e din provincie ]n cadrul <S[rb[torii filmu-
lui francez>, manifestare tradi\ional[ ]n fiecare toam-
n[. Acest film ne-a atras aten\ia prin faptul c[ este pri-
mul din crea\ia t]n[rului regizor Frédéric Balek-
djian, total necunoscut p]n[ anul acesta ]n cinema-
tografia francez[.

Frédéric Balekdjian se dore=te a fi un autor total,
el semn]nd deopotriv[ scenariul =i regia acestui film
care ne ofer[ aspecte din via\a unor emigran\i, unii
f[r[ ocupa\ii onorabile, al\ii ajun=i ]n pragul falimen-
tului, totul ]ntr-o atmosfer[ ]nc[rcat[ de violen\e ce
izbucnesc ]n r]ndurile unor tineri cam f[r[ c[p[t]i.
Este cazul lui Vahe Krikorian (interpretat de Pascal
Elbé) =i al fratelui s[u Toros, al prietenului Sahak,
precum =i, mai nou, al proasp[tului s[u amic Yuen,
sosit clandestin ]n Fran\a. Tinerii armeni, ]mpreun[ cu
al\i camarazi, c]=tig[ bani din practicarea unui fel de
joc <alba-neagra> (dar cu c[r\i), pe str[zile dintr-un
cartier m[rgina= al Parisului, ]n care este un adev[rat

furnicar cu tot felul de emigran\i. Pe acest fundal, se
desf[=oar[ o tensionat[ poveste de iubire ]ntre Vahe
=i Lu Ann, frumoasa sor[ a lui Yuen, pe care ar-
meanul ar vrea s[-l ajute, dar lucrurile evolueaz[ din
r[u ]n mai r[u. Mai este, ]n plan secund, =i povestea
falimentului ]n comer\ul practicat de Hagop, tat[l lui
Vahe. }n rolul secundar, al lui Hagop, apare Gérald
Papasian, un foarte cunoscut actor din Fran\a, a=a
cum, ]n rolul lui Sahak, joac[ Simon Abkarian (]n
foto), =i el un actor cu o bogat[ activitate ]n cine-
matografia =i televiziunea francez[ ]nc[ din 1989. }n
decursul anilor el a interpretat roluri de arabi, greci,
spanioli =i^ armeni, cum ar fi rolul titular din filmul
<Aram> =i al pictorului Arshile Gorki ]n <Ararat>,
ambele din anul 2002.

<Cei care nu =tiu s[ piard[> este un film despre
via\a dur[ =i agitat[ a unei anumite p[turi sociale, ]n
care conflictele izbucnesc u=or =i se sting, de multe
ori, ]n mod dramatic. Frédéric Balekdjian se dove-
de=te un cineast cu calit[\i de bun documentarist,
care zugr[ve=te cu mult[ autenticitate subiectul pe
care =i l-a propus.

M. K.

„Cei care nu [tiu sq piardq“

+i ]n acest an <S[rb[toarea filmului francez> a
adus publicului cinefil o palet[ bogat[ din filmogra-
fia francez[. Au fost prezentate filme de debut – de
cert[ valoare – filme ale regizorilor <cu vechime pe
platouri>, =i  un cadou nostalgicilor, o retrospectiv[
<Tati> . Filmul <Les Brodeuses> este unul de debut,
al regizoarei Eleanore Faucher. Un debut plin de
promisiuni ]ns[.

Story-ul se axeaz[ pe cele dou[ personaje prin-
cipale, dou[ femei ce tranziteaz[ fiecare – la cei doi
poli diferi\i ai vie\ii – o criz[ personal[. Claire, fata
de 17 ani (Lola Naymark) lucreaz[ la casieria unui su-
permarket, dar munca aceasta =i colegele o calc[ pe
nervi iar mama ei nu se intereseaz[ de loc de ea.
Claire este gravid[, dar s-a desp[r\it de prietenul ei,
iar acum ]ncearc[ s[ mascheze starea ei folosind o
]mbr[c[minte larg[. Dore=te s[ aduc[ anonim copilul
pe lume =i, ulterior s[-l dea mai departe spre adop-
\ie. Singura ei preocupare ce o distrage din aceast[
stare disperat[ este lucrul ei de broderie =i discu\iile cu
prietena ei Lucille (Marie Felix) care studiaz[ la Lyon.

Lucille o sf[tuie=te pe Claire, povestindu-i de d-na
Melikian (Ariane Ascaride), care de scurt timp =i-a
pierdut fiul ]ntr-un accident de motociclet[ =i care
lucreaz[ ca brodeuz[ de perle ]ntr-un atelier de Haute
Couture. Claire este imediat interesat[ de aceast[ pro-
blem[ =i o roag[ pe d-na Melikian s[-i ofere un loc de
munc[. Dar aceasta este a=a de marcat[ de decesul fiu-
lui ei, I=han Melikian, ]nc]t o ]nc]nt[ destul de pu\in s[
primeasc[ o fat[ ca ucenic[. Totu=i ]=i d[ seama de
starea disperat[ a fetei =i accept[ ca aceasta s[ lucreze
la ea, descoperind imediat ce ]ndem]natic[ =i talentat[
este. De ]ndat[ se na=te o prietenie care se dezvolt[
cu at]t mai mult cu c]t lucreaz[ ]mpreun[. +i pas cu
pas cele dou[ femei descoper[ un nou mod de via\[ pe
care ]l uitaser[ de mult. +i ]ncet, ]ncet se re]ntorc
culorile, str[lucirea, razele solare =i via\a ]n atelier.

Filmul lui Eleanore Faucher a fost foarte bine
primit de critic[. El este un film de debut, ceea ce se
simte imediat datorit[ unor imperfec\iuni tehnice. Dar
acest lucru este contrabalansat de povestea simpl[ =i
autentic[, unde ]n special detaliile, micile gesturi,
nuan\ele, <semitonurile> fac ca acest film s[ devin[
un eveniment extraordinar. Cu mijloace relativ sim-
ple s]nt redate prietenia, dragostea =i pierderea celui
drag precum =i modul ]n care se rec]=tig[ din nou
curajul. +i mai este redat[ =i arta uitat[ a broderiei
de perle, care al[turi de actri\e, joac[ un rol central
]n film. Un debut cu adev[rat excep\ional, care la
festivalul de la Cannes a ob\inut premiul cel mare din
partea criticii =i de asemenea =i Premiul Max-Ophuls
de la Saarbrucken, trezind publicului sentimente de
melancolie.

Moartea lui I=han Melikian ]i produce d-nei Me-
likian o mare durere, aduc]ndu-i aminte de durerea
poporului armean =i de marea triste\e care a marcat,
la ]nceputul secolului XX,  soarta acestui popor, pre-
cum =i de c]ntecele sale triste. Dar precum pas[rea
Phoenix, care rena=te din cenu=a sa, reprezentan\ii
acestui popor nu se las[ niciodat[ ]nvin=i lupt]nd
totdeauna pentru via\[. Crizele separate pe care le
traverseaz[ cele dou[ femei, prin pun\ile de uma-
nitate ce se ]ntre\es ]ntre ele sf]r=esc p]n[ la urm[ s[
se contopeasc[ ]ntr-o rezolvare pe care numai spi-
ritele c[lite ]n suferin\[ o pot da la iveal[. Premiul
de la Cannes este un omagiu pentru regizoare dar =i
pentru op\iunea scenaristului.

Diana TOMASIAN

„Les Brodeuses“
Arta Semitonurilor
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}ns[ mor\ii nici nu mai erau
num[ra\i. Se îngr[m[deau pe mar-
ginea drumurilor, în ad]ncul f]n-
t]nilor, în r]pe, pe malurile r]u-
rilor, pe ruinele satelor incendi-
ate, în grotele din de=ert. De peste
tot, din toate provinciile se au-
zeau zvonuri, se întret[iau infor-
ma\ii. De=i ve=tile erau înecate în
valul de coresponden\[ de r[zboi
=i în pofida cenzurii, ele ajungeau
prin cele mai moderne mijloace la
destinatarii lor, adic[ parveneau
lega\iilor, Ministerelor de Externe
=i redac\iilor marilor ziare, adver-
sarilor, prietenilor =i celor neutri.
Indiferen\a se manifesta în toat[
amploarea sa mai cur]nd pe scena
crimei. «Probabil c[ în America
nu a\i aflat înc[ despre îngrozitoa-
rea criz[ ce se abate acum asupra
armenilor din Turcia», scria com-
patrio\ilor new-yorkezi pe 15
iunie 1915 «o surs[ autorizat[»
din Istanbul. Nimic mai adev[rat.
«The New York Times» din 28 =i
29 aprilie 1915 relata demersurile
ambasadorului american Henry
Morgenthau pe l]ng[ Guvernul
Otoman. Ambasadorul era un
b[rbat fin =i distins, în biroul s[u
îi primea pe c[l[torii str[ini, în
special misionari, veni\i din toate
provinciile =i aduna\i de pe toate
drumurile pe care îi îndrepta mi-
sionarismul lor, drume\i de toate
na\ionalit[\ile, =i din gura acestor
misionari, acestor c[l[tori, acestor
str[ini cu origini at]t de diferite,
auzea primele relat[ri înfri-
co=[toare, convergente,
analoage, similare =i
care se deosebeau
numai asupra unui
singur detaliu,
cel referitor la
moarte, tortur[,
sacrilegii. De=i
nu-i convenea
deloc =i însem-
na s[-=i dep[-
=easc[ atribu\ia
sa strict[ de a
proteja interesele
americane, ambasa-
dorul Morgenthau s-a
hot[r]t s[ informeze pe
Talaat, =eful =efilor Comitetului de
Unitate =i Progres, ministrul de
Interne, despre nelini=tile sale.
Spera s[ prind[ o zi bun[: Talaat
Bei era, dup[ cum observase, un
temperament ciclotimic =i trecea
direct de la m]niile cele mai crun-
te la o dispozi\ie amabil[, vesel[
=i agreabil[. =ansele erau minime.
Lui Talaat nu-i pl[cea s[ i se vor-
beasc[ despre armeni. Se înfuria
de fiecare dat[. De asemenea nu
aprecia s[ i se judece ori dicteze
comportamentul, nu îng[duia s[
se amestece cineva în treburile
sale, mai cu seam[ c]nd treburile
sale erau cele ale statului. «+i de
ce v[ preocup[ armenii? întreab[
el abrupt. Dumneavoastr[ s]nte\i
evreu iar ei s]nt cre=tini.» Ra\io-
namentul primar îl consterna pe
ambasador care totu=i se obi=nuise
întruc]tva cu mentalitatea interlo-
cutorului s[u. «Se pare c[ nu în-
\elege\i, i-am r[spuns. Nu m[ aflu
aici în calitate de evreu, ci de
ambasador american... =i nu m[
adresez domniei voastre în nume-
le unei rase ori al unei religii, ci
pur =i simplu ca om. Mi-a\i spus
de multe ori c[ dori\i s[ face\i din
Turcia o na\iune progresist[. Mo-
dul în care v[ comporta\i fa\[ de
armeni nu v[ va ajuta s[ v[ reali-
za\i dorin\a, dimpotriv[! Ve\i tre-

ce drept un popor reac\ionar, mult
în urma altora.» Progres, reac\io-
nari... Aceste cuvinte, în anumite
împrejur[ri, i-ar fi putut aminti
Pa=ei stimabilele idei ale ziarului
«Mechveret», elaborate în cafene-
lele ori s[lile de =edin\[ din Paris
sau din Salonic, ori ambi\iosul
program al Turciei Tinere, înte-
meiat pe filosofia pozitiv[ a so-
ciologilor moderni cu guler tare.
îns[ Talaat Bei care în acel mo-
ment \inea în pumnul s[u soarta
tuturor supu=ilor imperiului, p[rea
insensibil fa\[ de asemenea con-
sidera\ii apar\in]nd trecutului. «Nu
po\i avea încredere în armeni, a
tran=at el problema, în plus, mo-
dul în care ne comport[m noi fa\[
de ei nu este treaba Statelor
Unite.» Dac[ ar fi s[-i credem pe

Tinerii Turci, nu era
treaba nim[nui, ci doar a

poli\i=tilor, zaptieh =i a celor
din Serviciul special.

Serviciul special fusese creat
pentru a executa c]t mai curat cele
mai murdare treburi ale r[zboiului.
Pentru a avea rezultate, execu-
tan\ii trebuiau s[ se intereseze de
beneficii, închisorile gemeau de
criminali odio=i. A=adar criminali-
lor de drept comun li s-au deschis
u=ile celulelor doar pentru semna-
rea unui angajament pe care s[-l
respecte punct cu punct, ob\in]nd
în schimb o autoriza\ie de asasi-
nat. Costituit astfel, în acest scop
nefericit, Serviciul special, Tchki-
lat-i-Mahousse, depindea direct =i
exclusiv de Comitetul de Unitate
=i Progres, =i nici o alt[ institu\ie
guvernamental[ nu trebuia s[-=i
bage nasul aici. Se afla sub auto-
ritatea doctorului Nazim =i a lui
Behaeddin +akir. Era o structur[
perfect adaptat[ acestor spirite ra-
\ionale, o mili\ie modern[. Mo-
dern[, mobil[ =i mai presus de le-
gi, at]tea c]te erau în \ara Tinerilor
Turci. Banii necesari func\ion[rii
sale – c[ci banii asigur[ eficacita-
tea r[zboiului – proveneau din fon-
durile oculte ale Partidului =i din
numeroasele razii la care se de-
dau, iar armele proveneau din ar-
senale militare, grupele sale de ac-
\iune fiind cunoscute sub numele
de ceté. Doctorul Behaeddin +akir

Bei era un excelent practician,
s]rguincios, cump[tat, care nu
l[sa nimic la voia înt]mpl[rii, î=i
însu=ise aceste calit[\i la Faculta-
tea Imperial[ de Medicin[ al c[rei
absolvent era, sau la Paris, unde
s-a specializat în psihiatrie =i me-
dicin[ legal[ tot frecvent]nd me-
diile secrete ale exila\ilor ori poa-
te la morga din Istanbul pe care a
avut fericirea s[ o administreze
înainte de r[zboi? Abilit[\ile sale
f[ceau din el o persoan[ indispen-
sabil[ în func\iile speciale care îi
fuseser[ atribuite. «Au fost lichi-
da\i armenii deporta\i? se intere-
sa el din Kharput pe l]ng[
Vali, în prim[vara lui
1915. Spune-mi
despre extermi-
n[ri. Persoane-

le periculoase au fost omor]te, sau
doar alungate din sate =i depor-
tate? Spune-mi limpede, frate.»
Angrenajul pornise. Mecanismul
începuse s[ func\ioneze la para-
metrii optimi. Randamentul era
excelent. Dac[ ni=te inimi sensi-
bile, a=a cum mai existau ]nc[, ]=i
ar[tau, dincolo de ceea ce era ad-
mis pentru interesele aflate în joc,
oroarea de a îndeplini ordinele, nu
se înt]rzia s[ se treac[ la o foarte
conving[toare argumentare. Co-
mandantul armatei a III-a expri-
mase scurt hot[r]rile care se im-
puneau: «Musulmanii care vor în-
dr[zni s[-i ad[posteasc[ pe ar-
meni trebuie s[ fie sp]nzura\i în
fa\a casei lor care va fi ars[.» Iar
dac[ str[inii aveau ghinionul s[
se g[seasc[ în locul nepotrivit la
momentul nepotrivit =i s[ vad[ cu
propriii ochi increduli ceea ce nu
trebuia, era recomandat s[ li se
opun[ dezmin\iri categorice =i s[
se dea vina pe r[zboi, pe haosul
generalizat, pe interesele na\iunii,
ca s[ fie uitate m[rturisirile deza-
greabile. Astfel, ambasadorul Ger-
maniei, baronul von Wangen-
heim, primind o cerere urgent[ de
instruc\iuni fa\[ de infamele acte la
care asistase consulul von Scheub-
ner Richter din Erzerum, incen-
dierea caselor de armeni =i asasi-
narea notabililor în plin[ strad[, a
ezitat pu\in – ca un diplomat cu
experien\[ – asupra atitudinii pe

care trebuia s[ o ia: bineîn\eles c[
era preferabil ca popula\ia s[ fie
împiedicat[ de la asemenea ex-
cese «cum s]nt masacrele =i jafu-
rile», «totodat[ evit]nd s[ d[m
impresia c[ noi exers[m vreun
drept protector asupra armenilor
=i c[ vrem s[ ne amestec[m în
treburile autorit[\ilor.» Din Ada-
na, Iskenderun =i Alep, baronul
primea raport dup[ raport, toate
mergeau în aceea=i direc\ie, toate
debord]nd de s]nge. Consulii, care
îi vedeau pe asasini f[c]ndu-=i
mendrele sub ochii lor, dovedeau
o compasiune, o mil[, un dezgust
ce nu mai \ineau de o treapt[ «ele-
vat[». «Este sigur c[ guvernul, ac-
\ion]nd astfel, prejudiciaz[ intere-
sele \[rii.» (Buge, consul la Ada-
na, 18 mai 1915). «Au fost destule
nenorociri =i ar fi timpul s[ înce-
teze.» (Rossler, consul din Alep,
26 mai 1915). «Am informat au-

torit[\ile locale de profunda
oroare pe care mi-o inspir[
toate aceste crime.» (Hol-
stem, consul la Mossul, 10
iunie 1915). }n afar[ de
aceste reac\ii (totu=i reac-
\ii de suprafa\[) ale sub-
ordona\ilor s[i, pe care le
putea în\elege, baronul nu
putea s[ uite c[ era r[z-
boi, c[ Turcia era o putere
aliat[, c[ Djemal Pa=a pur-

ta Crucea de Fier prins[ pe
tunica uniformei sale, c[ En-

ver Pa=a fusese ata=at militar
la Berlin, c[ î=i t[ia must[\ile

în furculi\[, precum împ[ratul Wil-
hem, c[ însu=i Kaiserul se deghi-
zase în turc în timpul unei c[l[-
torii memorabile. Nu pierdea din
vedere nici interesul strategic al
c[ii ferate spre Bagdad =i nici po-
sibilit[\ile imense pe care le putea
oferi regiunea pentru uzinele
Krupp. De aceea îi sf[tuia s[ fie
pruden\i at]t pe consuli, subor-
dona\ii s[i, c]t =i Ministerul, cei c[-
rora le era subordonat. «Sigur c[
m[surile pe care vor s[ le ia tur-
cii st]rnesc mult[ agita\ie în tab[-
ra du=manilor no=tri =i vor fi fo-
losite împotriva noastr[, explica
el. Evident c[ s]nt extrem de dure
pentru popula\ia armeneasc[. Cu
toate acestea, consider c[ dac[ noi
putem s[ le atenu[m în form[, nu
trebuie s[ ne opunem în principiu.»

}ns[ dincolo de str]mtoare,
peste m[ri =i oceane, ve=tile se
r[sp]ndeau inexorabil. Cel mai
mare ziar al celui mai mare ora=
al celei mai mari \[ri titra cu litere
de-o =chioap[: «Tragic[ consecin-
\[ a r[zboiului din Orient: ucide-
rea în mas[ a armenilor în satele
din estul Asiei Mici de c[tre mu-
sulmani =i kurzi». «New York Ti-
mes» afirma c[ masacrul dep[=ea
în imagina\ie tot ceea ce Abdul
Hamid, Sultanul Ro=u, ur]t la chip,
comisese în timpul domniei sale
detestabile. Din nefericire, nu era
loc pentru îndoial[. «Un corespon-
dent al ziarului „Times“, recent
întors din Salonic, relateaz[ c[
toate rapoartele ce vin din Turcia
concord[ în privin\a caracterului
atrocit[\ilor turce=ti împotriva
armenilor. Se crede c[ este vorba
despre o voin\[ oficial[ de a duce
o campanie de exterminare ce
prevede uciderea unui num[r de
persoane cuprins între 80.000 =i
100.000» (16 septembrie 1915).
Totul ia o turnur[ dramatic[ =i în-
cepe s[ provoace rumoare în can-
celarii, scandal în parlamente,
stinghereal[ printre guverne. Dac[,
pe de-o parte, parlamentele s]nt
deprinse cu scandalurile, agita\ia
=i polemicile, pe de alt[ parte este
o constant[ faptul c[ guvernele
nu agreeaz[ complica\iile, dup[

cum nici cancelariile agita\ia. Ba-
ronul von Wangenheim =tia despre
ce anume s[ se informeze. +i nu
ducea lips[ de informa\ii, era bine
plasat. «Este limpede c[ expulza-
rea armenilor nu-i motivat[ numai
din punct de vedere militar, nota
el. De cur]nd, Talaat Bei, ministrul
de Interne, i-a declarat f[r[ încon-
jur Doctorului Mordtmann, aflat
în prezent la Ambasada imperial[,
c[ Sublima Poart[ urm[rea s[ pro-
fite de r[zboiul mondial pentru a-=i
elimina definitiv du=manii din \a-
r[, f[r[ s[ fie stingherit[ de inter-
ven\ia diplomatic[ a str[in[t[\ii.»
Chiar =i ata=a\ii militari, ni=te tipi
duri, obi=nui\i cu v[rs[ri de s]nge,
m[runtaie scoase, execu\ii sumare,
pl]nsete =i gemete, nu mai v[zu-
ser[ ceva asem[n[tor în toate cam-
paniile pe care le duseser[ p]n[
acum. Dac[ sim\ul onoarei =i-l mai
p[straser[, cu greu î=i puteau st[-
p]ni repulsia. Evenimentele la care
asistase locotenent-colonelul Stran-
ge, membru al misiunii militare ger-
mane, tot ceea ce a fost obligat s[
vad[ la Erzerum, Trebizonda, Er-
zindjan, Manhatum, îi întorcea sto-
macul pe dos, îi f[cea pielea de
g[in[, pe scurt, îl îngre\o=a. «Dup[
tot ceea ce s-a înt]mplat, este si-
gur faptul c[ deportarea =i exter-
minarea armenilor au fost hot[r]-
te =i organizate de Comitetul Ti-
nerilor Turci din Istanbul =i exe-
cutate cu ajutorul militarilor =i al
bandelor de voluntari», se revol-
ta el. }ntr-adev[r, Talaat Bei con-
ducea Ministerul de Interne cu
m]n[ de fier. Diploma\ii cu expe-
rien\[ nu îndr[zneau s[ dea lec\ii
unor asemenea personaje. De alt-
fel, nici nu prea =tiau cum s[-i
abordeze pe liderii Comitetului de
Unitate =i Progres, care nu se for-
maser[, asemenea lor, la =coli înalte
=i nu aveau maniere alese, ci î=i
dob]ndiser[ o execrabil[ reputa\ie
de parveni\i. Prezen\a lor la Ya-
chting Clubul din Prinkipo, la clu-
bul din Istanbul sau la Cercle
d’Orient nu va înt]rzia s[ contra-
rieze gustul pre\ios al aristocra-
\iilor de demult. Alt[dat[, se =op-
tea, abia dac[ li s-ar fi permis
acestor indivizi s[ intre în vesti-
bul ca s[ schimbe dou[ vorbe cu
portarul, =i acum, iat[-i boga\i =i
puternici, comport]ndu-se ca ni=-
te nobili hr[p[re\i =i violen\i. Vor-
beau r[stit, mojice=te, amenin\[-
tor =i f[r[ replic[. Sinceritatea lor
era una de m[celar. Pastorul ger-
man care f[cea o anchet[ pentru
Deutsche Orient-Mission, în ciu-
da titlului s[u modest dar poate
tocmai fiindc[ provenea dintr-o \a-
r[ prieten[ de care Turcia depin-
dea în mare m[sur[, a reu=it s[-l
]nt]lneasc[ pe generalissimul En-
ver Pa=a, liderul venerat =i temut
de statul major =i de toat[ suflarea
în uniform[ de pe cuprinsul im-
periului. Pastorul, care nu era slab
de înger, era împins la fapte de
curaj de c[tre misia lui umanitar[.
«Ca s[ intr[m direct în subiect, am
început eu, m[ întreb dac[ =ti\i =i
dac[ aproba\i ceea ce se înt]mpl[
în \ar[. – +tia ce voiam s[ spun =i
mi-a r[spuns: „îmi asum întreaga
responsabilitate.“» Aceast[ discu-
\ie a fost publicat[ în revista «Der
Orient» înc[ de pe c]nd Enver
Pa=a tr[ia la Berlin.

Philippe VIDELIER
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la Duma de Stat a Rusiei o mare expozi\ie
dedicat[ documentelor legate de Genocid.
Cu prilejul acestei expozi\ii de la Moscova
au luat cuv]ntul cunoscu\i intelectuali ar-
meni =i ru=i. Pe de alt[ parte s-au creat fil-
me documentare, un site pe Internet, ]n care
a fost prezentat[ ]ntreaga istorie a eveni-
mentelor din 1915, s-au prezentat specta-
cole teatrale, concerte simfonice =i came-
rale, expozi\ii comemorative la Muzeul de
istorie, la Muzeul de etnografie =i ]n nume-
roase regiuni ale \[rii. Speciali=tii no=tri s-au
deplasat ]n Germania, Olanda, Belgia, pen-
tru a studia sursele de informare existente
acolo. S-au cheltuit sume uria=e pentru
organizarea tuturor manifest[rilor amintite.
Dar a= dori s[ subliniez c[ anul acesta au
lipsit lacrimile, lament[rile. Comemorarea
celor 90 de ani de la Genocid a fost mar-
cat[ nu de un popor care a fost ]nvins, care
a trecut prin masacre, care a dat victime,
care a v[zut agonia neamului s[u, ci ne-am
]nf[\i=at ]n fa\a lumii ca un popor inde-
pendent, care prive=te cu ]ncredere la ziua
de m]ine, la viitorul copiilor s[i.

Domnule ministru, dar anul 2005 ne-a
oferit =i prilejul unei mari s[rb[tori a cre-
ativit[\ii armenilor^

A=a este =i s]nt sigur c[ v[ g]ndi\i la
faptul c[ am fost martorii s[rb[toririi a =ais-
prezece secole de la inventarea alfabetului
armean de c[tre Mesrop Ma=to\. Am avut
de ]ndeplinit proiecte colosale, ]ncep]nd cu
simpozionul republican de sculptur[ din
ora=ul Arta=at (reg. Araratului), p]n[ la edi-
tarea de c[r\i dedicate lui Ma=to\ ]n cinci
limbi, la editarea multor altor c[r\i =i h[r\i,
trec]nd printr-o ampl[ serie de manifest[ri
– festivaluri, concerte, seri de recit[ri,
spectacole de teatru –, dar =i <S[rb[toarea
traduc[torilor>, o procesiune a literelor
alfabetului nostru ]n curtea m[n[stirii
Hripsime etc. A= dori s[ subliniez c[ s[r-
b[torirea a 1600 de ani ai alfabetului mes-
ropian a fost pentru poporul armean nu nu-
mai un eveniment cultural, ci =i un prilej de
manifestare a identit[\ii, a cunoa=terii dru-
mului pe care trebuie s[ mearg[, un prilej
de refacere a con=tiin\ei, a moralei, a eticii,
a esteticii noastre. Cu alfabetul nostru, cu
literele noastre vechi de 1600 de ani, s]n-
tem mai puternici. De=i cred c[, p]n[ la
crea\ia lui Mesrop Ma=to\, noi am avut hie-
roglife, ideograme, dar cea mai elocvent[
]nf[\i=are a evolu\iei noastre apostolice, a
doctrinei noastre cre=tine au reprezentat-o
literele alfabetului armean, epoca de aur,
epoca traduc[torilor, a=a cum, mai t]rziu,
epoca miniaturii ciliciene =i-a ales ca sim-
bol motivul ornamental al literelor mesro-
piene =.a.m.d.

Ce alte evenimente culturale ne pute\i
aminti din acest an?

Dac[ a\i privi anun\urile publicitare a\i
constata c]t de bogat[ este via\a cultural[
din \ar[ =i, mai ales, din Erevan. }n afara
spectacolelor, concertelor =i expozi\iilor
curente extrem de cuprinz[toare, am avut
=i o serie de oaspe\i. A=a se face c[ 2005
fiind declarat <anul Rusiei ]n Armenia>, au
sosit la noi cele mai bune forma\ii teatrale
=i muzicale ruse=ti. Dup[ o absen\[ de 28
de ani, Teatrul Bol=oi din Moscova a venit
la noi cu baletele <Romeo =i Julieta> =i
<Lacul lebedelor>. Nu mai vorbesc de nu-
meroase spectacole de teatru, ]nt]lniri cu
oameni de teatru =i film, spectacole ale unor
ansambluri de dansuri sau orchestre de in-
strumente populare ruse=ti, concertele Fi-

larmonicii Na\ionale a Rusiei, dirijate de
Vladimir Spivakov, o mare expozi\ie de
art[ plastic[ ruseasc[ =.a.

}n cadrul schimburilor interna\ionale,
am primit arti=ti din Germania cu specta-
cole de teatru =i forma\ii muzicale, o ex-
pozi\ie de carte veche german[. De aseme-
nea, ne-a vizitat o delega\ie din Emiratele
Arabe Unite, ]n frunte cu emirul =i mi-
nistrul culturii din ora=ul Shanjah, ]mpreu-
n[ cu un ansamblu etnografic, o expozi\ie,
un teatru popular. O delega\ie alc[tuit[ din
70 de persoane din Belarus a venit cu un
vast program cultural, inclusiv cu o expo-
zi\ie de icoane. Acum, a=tept[m o delega\ie
cultural[ din Siria.

La r]ndul nostru, ne-am prezentat cul-
tura ]n c]teva \[ri. A= men\iona, ]n special,
de minunatele spectacole sus\inute de An-
samblul nostru de dansuri ]n ora=ele ciprio-
te Larnaca, Limasol =i Nicosia. Iar ]n Turcia,
pe scena Operei din Istanbul s-a montat
baletul <Gayane> de Aram Haciaturian.

Am omis s[ v[ spun c[, la Erevan, ]n
aceste zile, s]nt ]n curs de desf[=urare <Zi-
lele prieteniei armeano-italiene>, care au o
bogat[ component[ cultural[.

Da, =tiu =i voi consemna eu ]ns[mi c]-
teva din aceste manifest[ri. }n alt[ ordine
de idei, =tiu c[, gra\ie sprijinului acordat
de funda\ia american[ <Lincy> a miliar-
darului Kirk Kerkorian, au fost restaurate
vreo 40 de institu\ii de cultur[ din Ar-
menia. Dar ce se face ]n domeniul restau-

r[rii unor vechi monumente de arhitec-
tur[?

Acord[m o aten\ie special[ restaur[rii
monumentelor noastre medievale. Anul
acesta, din bugetul statului, se va duce la
bun sf]r=it restaurarea unor cet[\i fortifica-
te (Talin, Amber), m[n[stiri =i biserici (Sf.
Hovhannes Spitacavor, Vahanavanc din
Ghaban etc.). Particip[ Agen\ia de Restau-
rare a Monumentelor Arhitectonice, arhi-
tec\i individuali, speciali=ti, toate aceste
ac\iuni fiind sub coordonarea Sf]ntului
Scaun de la Ecimiadzin.

Domnule ministru, ]mi amintesc c[, ]n
toamna anului 1993, Parisul a g[zduit ex-
pozi\ia <Regatul armean al Ciliciei>, inau-
gurat[ de c[tre pre=edin\ii de atunci ai
Fran\ei =i Armeniei – François Mitterand
=i Levon Ter-Petrosian, eveniment ce a avut
un larg ecou interna\ional, exponatele pro-
venind de la Erevan, Sankt-Petersburg, Ve-
ne\ia, Geneva, Torino, Londra, Paris etc.
}nc[ din prim[vara acestui an, afl]ndu-m[
la Paris, am aflat despre preg[tirile care
se fac pentru ca 2006 s[ fie <Anul Ar-
meniei ]n Fran\a>, ceea ce mi se pare un
lucru extraordinar, dat fiind c[ ultimii doi
ani erau consacra\i unor \[ri mari, precum
China =i Brazilia. Ce ne pute\i spune ]n
acest sens?

Preconiz[m un eveniment de mare am-
ploare. Pentru prima dat[, la Muzeul Luvru,
vom expune c[teva zeci de khacikar-uri, o
expozi\ie de miniatur[ armean[, apoi o

mare expozi\ie de pictur[, ]n care s[ fie re-
prezenta\i at]t pictori din Armenia, c]t =i
cona\ionali ai no=tri din Diaspora. M[
g]ndesc la Aivazovski, Martiros Sarian,
Carzou, Vardges Surenian\, Yeghishe Tate-
vosian, Ghevorg Bashinchaghian. Pentru
expozi\ia de miniatur[ armean[, ]n afara
celor pe care le vom trimite de la Mate-
nadaranul din Erevan, vom cere manu-
scrise vechi armene=ti de la Ierusalim =i
Viena. }n privin\a programelor artistice, vom
trimite cele mai bune forma\ii muzicale –
Filarmonica, interpre\i vocali =i instrumen-
ti=ti, ansambluri de dansuri =.a.

Revenind de unde am ]nceput interviul
nostru, c]nd vorbeam despre interesul opi-
niei publice rom`ne=ti fa\[ de armeni =i va-
lorile lor, cum crede\i, domnule ministru,
c[ s-ar putea organiza, la Bucure=ti, dar =i
la Erevan, dac[ nu c]te un ]ntreg <an al
Armeniei> sau un <an al Rom`niei>, cel
pu\in ni=te <zile ale culturii> ]n \[rile noastre?

Eu ]n\eleg foarte bine c[ leg[turile
noastre cu \ara dvs. dateaz[ aproximativ din
secolele XI-XII, cel pu\in ]n ceea ce pri-
ve=te stabilirea comunit[\ii armene pe p[-
m]nt rom`nesc, dar pentru a putea ]ncepe o
colaborare ]ntre Armenia =i Rom`nia, tre-
buie ca, mai ]nt]i, s[ semn[m un Acord de
colaborare cultural[. Asemenea acorduri
avem cu 25 de \[ri. C]nd vom avea pro-
puneri de o parte =i de cealalt[, nu ne r[-
m]ne dec]t s[ ]ncheiem Acordul, dup[ care,
]n fiecare an, ne vom prezenta culturile,
c]nd ]n Bucure=ti, c]nd la Erevan. A=tep-
t[m cu mare drag s[ putem colabora.

S]nt convins[ c[ interesul =i pl[cerea
vor fi reciproce. Avem ce s[ ne ar[t[m unii
altora. P]n[ atunci, deocamdat[ v[ mul\u-
mesc cordial pentru interviul acordat pen-
tru cititorii <Ararat>-ului.

Cu deosebit[ pl[cere!

Interviu cu d-l HOVIC HOVEIAN, 
ministrul culturii =i problemelor tineretului din Armenia

Despre bogata via\[ cultural[ armean[
(continuare din pagina 1)

Manifest[rile sub acest generic au demarat la Erevan ]n ziua
de 5 octombrie, urm]nd ca ele s[ continue ]n cursul lunilor oc-
tombrie =i noiembrie. S]nt prev[zute conferin\e, concerte,
proiec\ii de filme ale cunoscu\ilor cinea=ti, fra\ii Vittorio =i Paolo
Taviani care, ]n 1977, au ob\inut Palme d’Or la Cannes cu filmul
<Padre padrone>, iar ]n 1981 – Premiul special al juriului la
Cannes pentru <La notte di San Lorenzo>. Prezen\i la Erevan,
fra\ii Taviani =i-au anun\at inten\ia de a ecraniza romanul <Ferma
cioc]rliilor> (<La masseria delle allodole> cu titlul armenesc <Ar-
duydneru akarag]>) al scriitoarei italiene de origine armean[
Antonia Arslan, care a participat la lucr[rile Primei Conferin\e de
la Erevan a scriitorilor armeni care scriu ]n alte limbi. Mai s]nt
prev[zute audi\ii audio-video (printre care =i filmul <Traviata>,
cu soprana Angela Gheorghiu), expozi\ii etc.

O sear[ interesant[ a fost cea dedicat[, la sala de concerte
<Arno Babageanian>, imnurilor religioase medievale armene=ti,
a=a-numitele <=araganner>. Tema aceasta a fost comentat[ de
c[tre trei invita\i: p[rintele Vrtanes Uluhojian, de la Congrega\ia
Mekhitarist[ de pe insula San Lazzaro de l]ng[ Vene\ia, Minas
Lourian, director artistic al OEMME Edizioni/Musicami din
Vene\ia, precum =i Aram Kerovbian, dirijorul corului <Agn> al
Centrului de c]ntece religioase armene din Paris.

Fotograful canadian Hrayr Baze, n[scut Khatcherian la
Beirut, s-a hot[r]t (abia la v]rsta de 32 de ani) s[ colinde lumea,
]n c[utarea unor urme armene=ti. El a vizitat deja 43 de \[ri,
afl]ndu-se inclusiv de =ase ori ]n Armenia Occidental[ (azi ]n
Turcia). El a fixat pe pelicul[ monumente =i biserici armene=ti,
khacikar-uri, inscrip\ii pe st]nci =i coloane, ]n general cam tot
ceea ce au creat str[mo=ii armenilor. Pentru expozi\ia pe care a
prezentat-o la noua Prim[rie din Erevan, valorosul fotograf a

selectat din crea\iile sale <Amin-
tiri armene=ti ]n Italia>, adic[
cincizeci de imagini din Ve-
ne\ia, Roma, Napoli, Floren\a,
Genova, Padova, Milano, dar
=i de la Congrega\ia Mekhi-
tarist[ de pe insula San Laz-
zaro, tot at]tea locuri ce amin-
tesc de prezen\a armenilor de-a
lungul timpului. De altfel,
Marco Clemente, ambasadorul
Italiei la Erevan a spus, ]ntre
altele, cu prilejul vernisajului
acestei pre\ioase expozi\ii: <Tre-
buie s[ fi\i m]ndri de prezen\a armean[ ]n Italia.

La Ministerul Afacerilor Externe de la Erevan a fost
deschis[ expozi\ia <Italia, \ar[ unic[>, care con\ine lucr[ri
fotografice ale fra\ilor Alinari.

Tot ]n primele zile ale lunii octombrie, la Uniunea
Scriitorilor din Erevan a avut loc lansarea volumului <Hu=amat-
ian>, ]n care s]nt consemnate amintiri despre activitatea
desf[=urat[ de dou[ decenii la Vene\ia la cursurile intensive de
limba armean[, sub coordonarea preotului Levon Zekiyan, =eful
catedrei de armenologie de la Universitatea Ca Foscari din
Vene\ia, membru de onoare al Academiei Na\ionale de +tiin\e din
Armenia. Dup[ c]te =tiu, la cursurile de anul acesta au participat
=i trei tinere armence din Rom`nia care nu ne-au vorbit ]nc[
nimic despre acest eveniment.

}n sf]r=it, o expozi\ie deosebit de interesant[ este cea inti-
tulat[ <Comori de la San Lazzaro> =i prezentat[ la Galeria
Na\ional[ de Art[ din Pia\a Republicii. Aici pot fi admirate por-
tretele unor prela\i armeni, realizate de pictori italieni ]n anii 1742,
1816, 1876, 1895, 1910, 1960 etc. Apoi atrag aten\ia numeroase
h[r\i, publicate de Tipografia Congrega\iei, reprezent]nd <Marea
Neagr[> – 1820, <Europa> – 1786, <America> – 1787, <Africa>
– 1786, <Marele Hayk> – 1751, <Str]mtoarea Bosfor cu cartierele
armene=ti> – 1791, <Harta geografic[ universal[> – 1749. De
asemenea, se remarc[ numeroase tip[rituri mesropiene (printre
care <Cele paisprezece cazne ale lui Grigore Lumin[torul>) =i
fotografii ]n culori de pe insula San Lazzaro. 

Zilele prieteniei armeano-italiene – Erevan oct.-nov. 2005

Un cunoscut monument din centrul Erevanului care simbolizeaz[ 
prietenia dintre capitala Armeniei =i ora=ul italian Carrara.

Pagin[ realizat[ de 
Madeleine KARACA+IAN
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For\a operei lui Istrati se datoreaz[ ha-
rului s[u de povestitor, sensibilit[\ii =i sin-
cerit[\ii sale excep\ionale care dau culoare
=i farmec stilului istratian.

}n universul singular al Levantului sc[l-
dat ]n str[lucirea unui soare ]mbel=ugat, ce
l[rge=te spre infinit orizonturile vaste ale
m[rii, unde mi=un[ aventurierii lipsi\i de
scrupule, dispera\ii f[r[ speran\[, declasa-
\ii pentru care nu exist[ viitor, borfa=ii,
prostituatele, pedera=tii =i criminalii, apar
uneori personaje uimitoare, de o mare fru-
muse\e moral[ =i puritate sufleteasc[.

Sarkiss nu este singurul armean din
opera acestui scriitor de cuceritoare origi-
nalitatea, <unul dintre cei mai mari poves-
titori ai lumii>, cum ]l caracterizeaz[ Fré-
déric Lefévre (Les Nouvelles Littéraires,
15 feb. 1924).

}n 1927, afl]ndu-se la Manton, locali-
tate din Alpii Maritimi, nu departe de Nisa,
el scrie ]n limba francez[ una dintre fru-
moasele povestiri ce alc[tuiesc ciclul <Lu-
mea Mediteranei>, spa\iu tulbure =i inci-
tant, unde na\ionalit[\ile =i credin\ele se
amestec[ =i nimeni nu are certitudinea ra-
sei c[reia ]i apar\in cel cu care se ]ntov[-
r[=e=te. Povestirea scris[ la Menton poart[,
de asemenea, numele aceluia c[-
ruia ]i este dedicat[, mai bine
spus porecla sub care este cu-
noscut: <Bak]r>.

Trist[, captivant[ =i nostal-
gic[, istorisirea reia tema priete-
niei salvatoare care red[ celui
supus vagabondajului ]ncrede-
rea ]n sine atunci c]nd instinctul
lui de conservare sl[be=te p]n[ la
a-l face s[ accepte cu resemnare
falimentul s[u ca fiin\[ uman[.

}n 1909, dup[ ce peregrinase
de la Cairo la Alexandria, de la
Pireu la Port Said, de la Iaffa =i
Beirut la Damasc, unde f[cuse de
toate: servitor, sp[l[tor de vase,
salahor, ]mp[r\itor de afi=e, om-
sandwich av]nd ]n spate o plac-
ard[ cu reclame, t]n[rul Panait
Istrati revine la Cairo unde, ]n
apropierea ora=ului, la Heliopo-
lis, o armat[ de muncitori de toate na\iile,
]ndobitocit[ de foame =i munc[, ridica la
marginea de=ertului un ora= modern cu
bulevarde, case, vile, palate =i cl[diri din
piatr[ sau beton, cu parcuri =i gr[dini <]n
fa=e =i pomi hr[ni\i cu biberonul>.

Munca de salahor, ucig[toare sub soa-
rele de foc al Africii, nu a putut fi suportat[
de t]n[rul cu s[n[tatea =ubred[ =i pl[m]nii
atin=i de tuberculoz[. R[mas f[r[ bani, do-
bor]t de foame, dar mai ales de sete, el ]=i
g[se=te refugiul la umbra unei cl[diri de
unde prive=te cu jind spre chio=cul din
apropiere, dotat cu o tejghea impun[toare
pe care sclipeau recipiente de nichel pline
cu b[uturi r[coritoare.

<Acolo, ]n acel chio=c se afla un om. }l
vedeam ie=ind, turn]nd limon[zi =i disp[-
r]nd ]n[untru, la umbr[. Se putea ca omul
acesta, negustorul acesta s[ aib[ inim[?
Ceva ]mi spunea c[ trebuie s[ aib[. Iute =i
]ndem]natec, scund =i ml[dios, obrazul p]r-
lit, umbrit de o musta\[ neagr[ =i deas[, pi-
pa ]n col\ul gurii, =apca v]r]t[ pe ni=te spr]n-
cene stufoase^ El nu m[ vedea, precum
nu vedea nimic. Mi se p[rea chiar c[ nu se
uita nici m[car la clientul, care tocmai ]i
comanda o limonad[. Nu =tiu ]n ce vis, un
vis al lui, ]i era ad]ncit[ privirea.

Foarte lini=tit, bogat chiar prin senza\ia
pe care mi-o d[dea chiar libertatea mea at]t
de costisitoare, m]ng]iam cu ochii spatele
acestui om ce se fr[m]nta nervos ]n str]mta
lui colivie.>

Ceea ce ]l fascineaz[ ]ns[ pe scriitor este
chio=cul cu geaml]curile lui extraordinare,
<un adev[rat giuvaer, creat de amor =i ]m-
podobit de pasiune>. Geaml]curile pictate
p[reau c[ vorbesc ]ntr-o fermec[toare lim-
b[ universal[.

}n culori violente =i str[lucitoare se ]n-
f[\i=au de-a valma pe transparen\a sticlei,
cad]ne dansatoare cu ciob[nei balcanici spri-

jini\i ]n toiege, baiadere tol[nite pe bl[nuri
de tigru, \igani cu musta\[ r[sucit[, p[s[ri
exotice =i fiare africane, peisaje tropicale
spre care se ]ndreptau iceberguri m[re\e. }n
mijlocul pustiului, printre cl[dirile cenu=ii
aflate ]n construc\ie acest chio=c fantastic era
o minun[\ie de exuberan\[ coloristic[ =i
imaginativ[.

B[nuitor asupra inten\iilor vagabondului
care d[dea t]rcoale chio=cului s[u magnific,
negustorul s-a n[pustit afar[ =i sfredelindu-l
pe intrus cu o privire aprins[, l-a ]ntrebat ]n
limba arab[ ce vrea.

<R[spunsei ]n grece=te la voia ]nt]m-
pl[rii:

– Mor de sete =i n-am un ban.
}mi turn[ un pahar mare de limonad[.

+i ]n timp ce beam prelungind pl[cerea c]t
mai mult, el m[ privea deschis, pe fa\[.
Apoi, deodat[:

– Din ce \ar[ e=ti? ]ntreb[ el pe gre-
ce=te.

– Din Rom`nia.
– Ah! E=ti rom`n! f[cu d]nsul emo-

\ionat, vorbindu-mi numaidec]t ]n limba
mea matern[, pe care o cuno=tea destul de
bine. Dar se vedea c[ nu era rom`n.>

Invitat cu bun[voin\[ ]n chio=cul foarte

curat =i ordonat, servit cu cafea turceasc[ =i
\ig[ri de bun[ calitate, povestitorul ]=i ex-
prim[ admira\ia pentru frumuse\ea geam-
l]curilor care exprimau debordanta fantezie
=i pasiune a pictorului pentru orientalismu-
lui magic =i subjug[tor.

<– E opera mea, plan =i ]nf[ptuire. To-
tul a fost f[cut cu m]inile mele! ad[ug[
negustorul cu simplitate.

Sim\eam c[ m[ ]n[bu= de admira\ie:
– Va s[ zic[ e=ti de meserie^
– Nu-s nimic din tot ce crezi, dar nu de

asta ]\i arde \ie ]n clipa de fa\[. Spune-mi
mai bine dac[ ai m]ncat ast[zi.

}i spusei cum st[teau lucrurile^ St[-
team am]ndoi jos. El ]mi sorbea cu l[comie
cuvintele f[r[ a m[ ]ntrerupe – cu ochii pe
jum[tate ]nchi=i, cu fa\a aprins[, o f]=ie
albastr[ juc]nd pe m]inile sale p[roase =i
aproape nemi=cate.

La c[derea nop\ii ne desp[r\ir[m cu
p[rere de r[u.>

Acesta va fi ]nceputul unei statornice =i
calde prietenii care va genera ]ndr[zne\e
planuri comune de ]navu\ire =i fantastice
c[l[torii ]n \[ri ]ndep[rtate: India, Zanzi-
bar, China, unde c]=tigul unei singure lule-
le din t[r]\e de lemn, confec\ionate de pri-
ceputul limonagiu, le-ar fi putut asigura
hrana pe o zi ]ntreag[.

Lu]ndu-l ajutor la v]nzarea r[coritoa-
relor pe noul s[u prieten, negustorul pleca
de diminea\[ =i nu se ]ntorcea dec]t seara,
s[ ]nchid[ chio=cul. Dup[ ce luau masa ]m-
preun[, Istrati se ]ntorcea la Cairo iar li-
monagiul r[m]nea s[ doarm[ la Heliopolis.

}ntr-o sear[ de la ]nceputul lui iunie,
]nainte de a ]nchide chio=cul, cei doi pri-
eteni ]=i prelungesc =ederea, antrena\i ]ntr-
una din discu\iilor lor incitante =i p[tima=e,
sus\inute de o cafea tare =i de \ig[ri aroma-
te, purtate ]n jurul aceluia=i miraj al dep[r-
t[rilor pline de bog[\ii nesperate, care aprin-

de imagina\ia =i a\]\[ s]ngele ]n vene.
Aflat ]ntr-o stare de tensiune
extrem[ care ]l \inuse p]n[ atunci
]ncordat ca un arc, negustorul de
limonad[ se hot[r[=te s[-i ]mp[r-
t[=easc[ t]n[rului s[u prieten
secretul periculos al vie\ii sale =i
scoate din buzunar copia perfect[
a unei bancnote.

<Era o bancnot[ tip[rit[ nu-
mai pe o parte. Era impecabil[ ca
=i geaml]curile lui, ca =i pipele,
siropurile lui, cafeaua lui, ca tot ce
ie=ea din m]inile sale^

– Ia, prive=te! +tii ce e?
– O bancnot[.
– Nu e a=a? Ei bine,

nu, deocamdat[ nu e
dec]t^ rumegu=. Numai c[ din rumegu=ul
[sta ajunge s[ strecori una pe lun[, pentru
a putea tr[i. A tr[i, dragul meu, a tr[i! ap[s[
el cu glas ]n[bu=it. Se ridic[ cu greu.

Pricepui, ]n sf]r=it. Pun]nd h]rtia la loc
]n buzunar, el r[mase ]n picioare, l]ng[
perete, cu bra\ele at]rn]nd ]n jos, cu ochii
r[t[ci\i =i schimbat la fa\[, cu g]ndul
aiurea, =opti:

– Dar, e frumos^ E frumos^ Asta e
toat[ via\a mea^

Dup[ aceste vorbe urm[ o t[cere lung[.
Vedeam bine c[ prietenul meu nu mai era
al[turi de mine. R[m[sesem singur. D]nsul
era departe.

– Pentru ce spui <dar>,
din moment ce e frumos?
]ntrebai cu sfial[, ]ns[ m[
]ngrozii numaidec]t de
propria mea ]ntrebare.

El ]=i reveni, ]=i aprin-
se o \igare cu mi=c[ri obo-
site =i spuse privindu-m[
]n chip ciudat:

– Pentru c[ atunci
c]nd faci a=a ceva e=ti sin-
gur pe lume.

Singur^ Frumuse\e =i
singur[tate^ ur]\enie =i
singur[tate. Cum po\i ]n-
dura singur at]ta frumu-
se\e =i at]ta ur]\enie^ Dar
trebuie s[ fii singur^ M[
ridicai =i lu]ndu-i am]ndou[
m]inile i le str]nsei ]ndelung.
Pieptul i se umfl[. Fa\a ]i

r[mase nemi=cat[. Nu spuse nimic. Ce
puteam spune eu?>

Func\iona ]n aceast[ lume a hazardului
regula nescris[ a discre\iei liber acceptate,
respectul pentru secretul vie\ii celuilalt
pentru enigmele destinului s[u, pentru tre-
cutul nedezv[luit =i visele intime. Priete-
niile se bazau pe ]ncredere reciproc[, pe
afinit[\i suflete=ti, pe simpatii instinctuale,
f[r[ ]ntreb[ri =i curiozit[\i care s[ dezv[-
luie suferin\e =i s[ redeschid[ r[ni ascunse
cu pudoare.

P]n[ ]n seara marii dest[inuiri, Istrati nu
aflase ]nc[ numele prietenului s[u. Abia
atunci a ]ndr[znit s[-l ]ntrebe cum ]l chea-
m[.

<}mi r[spunse pe loc cu alt[ ]ntrebare:
– +tii tu cum se nume=te pe plaiurile

Br[ilei, pepenele galben care e o ]ncruci-
=are ]ntre cantalup =i pepenele galben indi-
gen?

– Cred c[ se nume=te bak]r.
– A=a e: bak]r. +i eu m[ numesc Bak]r.

+i eu s]nt un bak]r. Ca =i d]nsul am coaja
zgron\uroas[.

– +i parfumul cantalupului, ad[ugai.
– Se prea poate. Dar^
}=i complet[ g]ndul l[s]nd ochii s[-i ca-

d[ asupra m]inilor ]ntinse ca pentru a fi re-
tezate. Apoi ne desp[r\ir[m =i ursita hot[r]
numaidec]t c[ nu mai aveam s[-l rev[d pe
acest om, pe care ]l ]ndr[gisem =i al[turi de
care m[ a=tepta o via\[ nou[!>

Nevoit s[ se ]ntoarc[ ]n \ar[ pentru a-=i
]ngriji mama grav bolnav[, Istrati p[r[se=te
Egiptul f[g[duindu-i lui Bak]r ]ntoarcere
grabnic[. Revenirea a avut loc ]n iarna ur-
m[toare, dar din Heliopolis disp[ruse at]t
chio=cul acela minunat c]t =i proprietarul care
]l impresionase prin fantasticele lui picturi.

<Ad]nc m]hnit re]ncepu trista mea via\[
de c[ut[tor de oameni c]nd, ]ntr-o bun[ zi
d[dui peste aceast[ informa\ie ap[rut[ ]ntr-un

ziar din Cairo: «Afl[m c[ la
Sofia a fost arestat =i

condamnat la cinci
ani munc[ silnic[,
un vestit falisifica-
tor interna\ional de
bancnote, Garabet
Karaosman, zis =i

Bak]r, pe care poli\ia
englez[ ]l c[uta de

mult =i care opera
chiar ]n Egipt.»
}mi aminti de r[spun-

sul profetic al lui Bak]r: «Pen-
tru c[ atunci c]nd faci a=a ceva,

e=ti singur pe lume».
+i pentru a nu fi sin-
gur, bunul meu Bak]r,

pentru ca sufletul t[u s[ se poat[ ]mp[rt[=i
cu un alt suflet care s[-l u=ureze de greuta-
tea cu care-l ]mpov[ra frumuse\ea artei tale
=i ur]ciunea vie\ii tale, sufletul t[u te-a ]m-
pins s[ faci pe un alt vagabond s[ ]ndr[geas-
c[ splendoarea unor geaml]curi, taina unor
anumite lulele =i mai cu seam[ h]rtia aceea
de pergament pe care m-ai f[cut s-o admir
]ntr-o sear[ de ad]nc[ singur[tate la Helio-
polis>.

Istrati reu=e=te s[ redea =i ]n aceast[ po-
vestire <sensibilitatea exuberant[ a sufletu-
lui oriental> care trece repede de la o extre-
m[ la alta, de la rezerv[ t[cut[ =i melan-
colie la reac\ii febrile de entuziasm =i efu-
ziune. }n stilul s[u cuceritor de simplu,
Istrati ]l evoc[ pe Bak]r cu mult[ duio=ie =i
ne transmite intensitatea unui sentiment
puternic ce p[streaz[ nealterat[ natura
rela\iilor trainice chiar =i atunci c]nd soarta
]i desparte pe oameni. El ]=i respect[ =i
]ndr[ge=te prietenul, f[r[ rezerve, ]l admir[
pentru sensibilitatea =i harul lui de artizan
cu m]ini de aur =i nu-i pune nici o clip[ la
]ndoial[ calitatea de om cinstit.

Nimic nu-l ]ngrozea mai mult pe Bak]r
dec]t t[ierea m]inii drepte, pedeaps[ apli-
cat[ ]n orient falsificatorilor de bani. Pen-
tru un artist ca el acest lucru echivala cu
moartea.

}n alte condi\ii, ]n alte ]mprejur[ri, poate
chiar ]n alt[ epoc[, sortit unui alt destin,
Bak]r, armeanul r[t[citor prin ora=ele Le-
vantului ar fi putut fi unul dintre acei minu-
na\i =i aprecia\i caligrafi prip[=i\i prin m[-
n[stirile orientului, care au l[sat posterit[\ii
manuscrise ]mpodobite cu magnifice mi-
niaturi.

}n povestirile lui Istrati, destinul este
atotst[p]nitorul personajelor sale. At]t asu-
pra lui Sarkiss c]t =i a lui Bak]r planeaz[
for\a demonic[ a fatalit[\ii. Am]ndoi r[m]n
captivi ]n zona misterioas[ a hazardului,
c[ci adev[ratul vinovat al tuturor nenoroci-
rilor este destinul orb care decide ]n via\a
oamenilor. Justi\ia, func\ion]nd dup[ legi
prestabilite, nu ]l convinge pe Istrati de
beneficiul drept[\ii.

<Moira> care ]i guverneaz[ p]n[ =i pe
zei este o concep\ie promovat[ nu numai de
antichitatea greac[ dar =i de cultele orien-
tale. Nici Sarkiss, nici Bak]r nu se lamen-
teaz[, nu se revolt[ ]mpotriva soartei. Ac-
ceptarea lini=tit[ a propriului destin este
chiar modul lor de a-l ]nfrunta. De=i zdro-
bi\i de cruzimea =i injuste\ea destinului, cele
dou[ personaje istratiene eman[ o lumino-
zitate seduc[toare, emo\ionant[ =i tandr[.

<Iubesc omul care poart[ ]n sine dra-
gostea pentru prietenie, m[rturise=te Istrati.
Imensa mul\ime a haimanalelor care um-
plu c]rciumile =i porturile interna\ionale nu
este dec]t un fragment al acestui ocean de
banalitate care se cheam[ Lumea. Omul de
inim[, de sim\ire =i de visare este greu de
g[sit ]n lumea vagabonzilor^ Pentru mine
este o bucurie f[r[ seam[n s[ descop[r
fiin\e omene=ti frumoase, puternice, cu
sentimente generoase =i care s[ se aplece
]nsetate asupra mea^ fiindc[ eu iubesc at]t
via\a mea, c]t =i a fiin\elor care ]mi seam[-
n[^ Prietenia e ]n noi. Totul vine din noi. Ni-
mic nu vine din afar[ =i acela care nu g[-
se=te iubirea ]n el, nu g[se=te afar[ nimic.>

Sarkiss =i Bak]r fac parte din acei oa-
meni de inim[, de sim\ire =i de visare, des-
pre care vorbe=te Istrati.

Anaïs NERSESIAN

Panait Istrati =i prietenii s[i armeni (2)
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Dup[ mai multe contribu\ii istorice =i in-
vestiga\ii documentare dedicate t[rîmului dintre
Dun[re =i Marea Neagr[ (inclusiv secven\e
monografice despre armenii din Dobrogea),
Simion Tavitian revine cu un volum masiv
despre istoria acestei provincii istorice: Do-
brogea, t[rîmul dintre ape, ap[rut de curînd
la editura const[n\ean[ Ex Ponto. Ca =i pre-
cedentele c[r\i, prezenta se deschide printr-o
c[lduroas[ prefa\[ semnat[ de profesorul Stoi-
ca Lascu. Cit[m un fragment situativ care,
dincolo de unele stîng[ciile evidente ale ex-
prim[rii, ofer[ o idee de ansamblu privind mi-
zele lucr[rii de fa\[: „Ambi\ionînd o tratare
tematic[ ce tinde spre ubicuitate, din perspec-
tiva evolutiv[ a componentelor istoriei dobro-
gene avute în vedere – arheologie dar =i c[i
navigabile, art[ dar =i confesiuni, construc\ii
portuare dar =i silvicultur[, poduri dar =i
medicin[, flot[ dar =i urbanistic[, etnii dar =i
Delt[, filatelie dar =i petrochimie, înv[\[mînt
dar =i pîine, sta\iuni estivale dar =i bibliografie
– opul de fa\[ se constituie într-o carte de
suflet a dobrogenisticii contemporane“. Cum
era =i firesc, venerabilul autor a „topit” în
aceste pagini o parte din rezultatele cercet[-
rilor anterioare. Cu toate acestea, volumul este,
în întregul lui, unul inedit. F[r[ a fi un studiu
propriu-zis, cu atît mai pu\in unul sistematic,
el adun[ secven\e diverse privind istoria =i
fizionomia Dobrogei într-un soi de ghid con-
sistent, aproape o monografie a regiunii. Ca-
pitolul dedicat Bisericii Apostolice Armene
schi\eaz[ =i o istorie concis[ dar sintetic[ =i
avizat[ a comunit[\ii armenilor din zon[. În
parantez[ fie spus, dac[ armenii au fost
primul popor cre=tinat, Dobrogea a fost, la
rîndul ei, prima provincie româneasc[ (vir-
tualmente româneasc[...) unde mesajul chris-
tic a prins r[d[cini prin intermediul Sf.
Apostol Andrei. Una dintre axele prezentului
volum este ideea ecumenismului dobrogean,

coexisten\a pa=nic[ a diferitelor etnii pe acest
teritoriu de-a lungul istoriei. Capitolul Do-
brogea, mozaic etnic, model de convie\uire
f[r[ prejudec[\i a minorit[\ilor na\ionale
cu popula\ia majoritar[ ilustreaz[ convin-
g[tor acest adev[rat exemplu de toleran\[ in-
teretnic[. În alt[ ordine de idei, e greu s[ nu-\i
reprimi o anume nostalgie citind c[, în urm[
cu 80 de ani, pe teritoriul dobrogean tr[iau
aproape 3500 de armeni iar ast[zi num[rul
lor s-a redus cu mai mult de jum[tate. 

Cele peste 450 de pagini ale c[r\ii propun,
înainte de orice, un portret complex al Do-
brogei de ieri =i de azi: l[ca=e de cult =i mu-
zee, istorii ale diferitelor comunit[\i etnice,
capitole despre dezvoltarea exponen\ial[ a
diferitelor ramuri industriale =i despre princi-
palele obiective economice (Midia, Cernavod[
=.a.). De un real interes sînt incursiunile com-
parate în datele =i bilan\urile istoriei recente.
Caracterul mai pu\in sistematic e compensat
prin bog[\ia tematic[. Sînt prinse în cadru
domenii dintre cele mai variate, de la fila-
telie, cartofilie =i numismatic[ la înv[\[mînt,
arte =i =tiin\e, de la morile de vînt de alt[dat[
sta\iunile balneo-climaterice; ora=ul Constan-
\a e privit din perspective multiple: o incursi-
une în trecutul s[u medieval, un capitol mi-
cromonografic, o privire asupra istoriei por-
tului... Un capitol de real interes – de=i prea
succint =i cam unilateral –  este cel „imago-
logic” despre C[l[tori pe meleaguri dobro-
gene. Paginile despre Tulcea, despre podi=ul
dobrogean, despre arhitectura =i peisajele
locului sînt grele de arome levantine. În totu-
lui tot, cartea se cite=te cu mult folos =i cu o
real[ pl[cere.

Nu ne putem împiedica totu=i s[ exprim[m,
cu toat[ deferen\a de rigoare, =i o serie de
rezerve. Unele dintre ele de fond. Furat de
entuziasm, autorul tinde s[ exalte, pe un ton
cam nepotrivit, „m[re\e înf[ptuiri“ ce-=i au,

fire=te, importan\a lor, dar... trebuie serios
demolate. Un singur exemplu: capitolul intit-
ulat O grandioas[ oper[ de mare complexi-
tate =i r[spundere: scurtarea drumului Du-
n[rii pîn[ la Marea Neagr[ în care trium-
falismul eroizant (v. „epopeea eroic[“ a celor
2800 de zile) mineaz[ pe alocuri reconstitui-
rea istoric[ scrupuloas[. Proiectul „scurt[rii
drumului Dun[rii“ e vechi, desigur, schi\at cu
mult înainte de venirea comunismului. De la
Ion Ghica, Ion Ionescu de la Brad =i Mihail
Kog[lniceanu pîn[ la primul proiect coerent
amorsat în 1927 de inginerul Jean Stoenescu-
Dun[re, „visul“ a prins treptat contur. O spune
însu=i Simion Tavitian care nu uit[ s[ amin-
teasc[, de altfel, nimic din ce a însemnat, între
1949-1953, realizarea acestui canal al mor\ii,
redeschis cu surle =i tobe în 1973. Veritabil
lag[r de exterminare al oponen\ilor politici,
el a fost înc[ una dintre marile întreprinderile
energofage: e cazul s[ recunoa=tem c[, în po-
fida eforturilor investite, beneficiile au fost =i
sînt minime în ceea ce prive=te naviga\ia. De
fapt, în prezent utilitatea Canalului Dun[re-
Marea Neagr[ (numit în ceau=ism „Magistra-
la Albastr[”) \ine mai mult de iriga\ii... Nu
neg[m faptul c[ motivele de mîndrie „dobro-
gean[” ale lui Simion Tavitian sînt nume-
roase: lectura prezentului volum o probeaz[
îndeajuns. Îns[ o revizuire corespunz[toare a
tonului ar fi fost, credem, binevenit[, mai ales
c[ unele pagini par a fi scrise în perioada
defunctului regim. Oricum, dincolo de orice
alte considera\ii, efortul documentar al dom-
nului Tavitian e întru totul l[udabil =i se cere
a fi continuat, amplificat. Se cuvin a fi amin-
tite, pe de alt[ parte, nu pu\inele inserturi
confesive, „memorialistice” ale autorului, in-
terpolarea unor pagini de reportaj, interviuri
=i chiar de jurnal (de bord). C[ci istoria pe
care ne-o prezint[ nu este – trebuie spus! –
una seac[, pur factologic[; e o istorie partici-

pativ[, asumat[ cu un patos subiectiv auten-
tic =i, nu în ultimul rînd, scris[ cu mult[ ex-
presivitate. Nu o istorie „dup[ canoane“ ci o
reconstituire liber[, vie, bine sus\inut[ de do-
cumente =i cifre statistice, bazat[ pe o biblio-
grafie elocvent[. O contribu\ie onest[ =i scru-
puloas[ a unui armean român împ[timit de
Dobrogea. Pe drept cuvînt, prefa\atorul Stoica
Lascu se simte îndrept[\it s[-=i exprime, într-o
not[ de subsol, „n[dejdea c[ dl. Tavitian se
gînde=te, între proiectele sale, =i la creionarea
unei istorii a vie\ii politice dobrogene, fiind
în m[sur[ a-i releva constantele dar =i mai
pu\in cunoscutele-i tenebre; dup[ cum am con-
vingerea c[ publicarea unor memorii (...) se
constituie într-un izvor cu totul aparte pentru
istoria noastr[ contemporan[...”. Sper[m, la
rîndu-ne, c[ autorul va \ine cont de sugestiile
prefa\atorului =i ne va oferi noi contribu\ii pe
aceast[ linie, inclusiv – de ce nu – o istorie
personal[. Materie prim[ e din bel=ug iar
„condeiul” nu lipse=te.

Cristina MANUK

Simion Tavitian – monograf al Dobrogei

E un truism s[ spui c[ tineretul s-a situat
]n toate epocile polar ]n raport cu segmentul
adul\ilor. Este un corolar al devenirii psiho-
sociale a genera\iilor =i, vai!, este o iluzie s[
spui c[ acestea ]=i transmit concluziile unei
vie\i mai departe. Ce se transmite totu=i e mai
mult informarea nu formarea. Pe aceasta din
urm[ =i-o asum[ fiecare genera\ie ]n raport cu
problematica prezentului la care e p[rta=[.
Prezentul se racordeaz[ la coordonatele ve=-
nic ]n schimbare =i de aici rezult[ minima uti-
litate a valoroasei (pe bune) experien\e a
adul\ilor ancorat[ ]ns[ ]n alt timp definit prin
alte valori. Cei „30“ de ani de experien\[ de-
vin astfel buni pentru memorii ce se depun cu
pietate ]n biblioteci =i se citesc cu nostalgie
de congeneri.

+i tinerii? Unde se reg[sesc ei? Ei cei care
tr[iesc prezentul pe care s]nt condamna\i s[-l
str[bat[ folosind busolele vechi ce li se pun la
]ndem]n[ cu generozitate de cei care nu mai
au nevoie de ele, busole care arat[ alte azi-
muturi, de regul[ revolute. }n tomurile scrise
de adul\i, tinerii, ocup[ de cele mai multe ori
spa\ii auxiliare, accesorii, instrumentale f[r[
o aplecare extins[ asupra problematicilor ce-i
anim[, =i mai ales, cu o privire deta=at[, de
expert analist cu idei bine verificate… ]n cei
„30“ de ani de experien\a din trecut. +i nu
trebuie s[ ne mir[m c[ lucrurile stau a=a,
deoarece ele nici nu pot sta altfel. Posturile
cheie se ocup[ dup[ ani de trud[ de specia-
litate sau/=i eforturi sociale. Nu se renun\[ la
cele c]=tigate =i nimeni nu renun\[ la ceva
care… „de treizeci de ani am verificat c[ e
bine“. Coagularea tineretului ]n sine ]ns[=i
apare aproape ca o fatalitate. De aici rezult[
c[ nu ne prea putem a=tepta la iluminarea
lumii tinerilor dec]t din interior, prin for\ele
lor proprii chiar cu pre\ul acelei lipse a unei
experien\e de decenii ]ndelungate. A o face to-
tu=i ]nseamn[ nu numai curaj, dar =i talent =i
chemare f[r[ de care demersul artistic e formal.
A o face totu=i, ]nseamn[ inevitabil un risc,
riscul de a fi m[surat cu ocaua cea veche, dup[
criterii absolut valabile dar valabile pentru o
alt[ scar[ a timpului =i pentru o alt[ treapt[
social[, =i deci inadverten\ele prezentului. 

Un asemenea risc =i l-a asumat t]n[rul
scriitor Florin Kevorkian scriind =i public]nd

un roman despre genera\ia t]n[r[, practic din
zilele noastre, cu acele tr[iri, cu avatarurile
devenirii de-a lungul =colarit[\ii, cu ineren-
tele naivit[\i ale v]rstei, cu calea ascendent[ a
maturiz[rii – alta pentru fi=tecare – cu erorile
=i cu luptele suflete=ti duse individual ]n t[-
cere, urmate de ]nfr]ngeri sau izb]nzi, cu jude-
c[\ile naive asumate cu gravitate juvenil[, cu
limbajul ]nc[ neelaborat =i mobilat cu mici
teribilisme verbale inventate ad-hoc, =i creio-
narea subtil[ a alunec[rii a acelei perdele se-
mitransparente de pe ochii eroilor c[r\ii, treptat,
pe m[sur[ ce via\a, care nu iart[ la nici o
v]rst[, le aplic[ periodic contonden\ele sale.

Este mai mult aceasta dec]t un gest artis-
tic, dec]t un gest de generozitate fa\[ de citi-
torul t]n[r, este o datorie pe care, normal, un
t]n[r scriitor a sim\it c[ o are fa\[ de timpul =i
genera\ia sa care abia de cur]nd a p[=it ]n
v]ltoarea vie\ii. Vor citi oare adul\ii romanul =i
vor ]n\elege ce simt, ce g]ndesc, cum g]ndesc
=i ce pot =i vor acest tineri, aceast[ genera\ie
care va trebui foarte cur]nd s[ duc[ mai de-
parte ceva ce adul\ii au ]ncercat (dar au iz-
butit ei oare?) s[ o contureze? Este evident c[
lipsesc romanele scrise despre tineri dar mai
ales cele ]n cuno=tin\[ de cauza de cei care
cunosc nemijlocit subiectul ]n profunzime.
Romanul lui Florin Kevorkian se ]nscrie ]n
capul de serie care vine s[ umple acest gol.
Cap de serie pentru c[ nu prea putem cita multe
pe tematic[ ]n ultima vreme. Cap de serie pentru
c[ ne permitem s[ sper[m c[ autorul va re-
cidiva. Nu s[ dea ap[ la moar[ criticilor, ci
pentru noi cititorii tineri care vrem s[ gust[m
=i o alt[ literatur[, o literatur[ care vorbe=te des-
pre noi, simte ca noi =i ne dezv[luie cu since-
ritate =i emo\ie, tr[irile =i problemele reale, un
univers care ne este nou[ cu adev[rat familiar.

Scris cu nerv, cu un stil alert, nesofisticat
romanul vine s[ comunice fapte =i scene din
via\a unui liceu coregrafic din Capital[ din
zilele noastre astfel ]nc]t cititorul t]n[r ]l re-
cepteaz[ direct f[r[ acea re\inere ce ar fi
emanat dac[ textul era ]ntrerupt de lungi =i
docte reflexii ale autorului c[ ]n unele romane
clasice mult admirate de unii critici. Recursul
la aceast[ metod[ face ca lectura s[ se trans-
forme ]n comunicare direct[, aproape cinema-
tografic[ fapt ce ]nscrie romanul ]n actul ar-
tistic ancorat ]n cea mai sincer[  actualitate.

Av]nd ca obiectiv principal creionarea =i
surprinderea tr[irilor din forul interior al tine-
rilor de azi, un cr]mpei din devenirea lor spre
maturizare, ac\iunea nu mai este elementul
central ea servind doar ca fundal pentru pro-
iectarea luminii reflectoarelor psiho-sociale
pentru relevarea profilului moral al tinerilor ce
se etaleaz[ ]ntr-o palet[ multipl[ conturat[ cu
tu=e viguroase, f[r[ nuan\[ri obositoare ce ar
fi fost singulare ]n logica stilului romanului
de fa\[.

Conflictul care sus\ine e=afodajul nara\iu-
nii este dragostea dintre cei doi eroi principali
– Marcos =i Iza – dar care vor trebui s[ str[-
bat[ o multitudine de obstacole pentru a se
g[si. }n sufletele lor, ]nc[ pu\in ]ncercate, t[-
l[zuiesc momente dramatice a caror intensi-
tate ei o simt pentru prima oar[. +i romancierul
izbute=te s[ redea cu prospe\ime =i autenti-
citate puritatea originar[ a zbuciumului din
forul interior al eroilor s[i =i ]n care oricine
care a iubit m[car odat[ se va reg[si plenar.
+i astfel, ]n paginile romanului, ni se dezv[-
luie o lume unde dragostea este iluminat[ de
puritate, prezent[ poate ]n anii ’90, neimpreg-
nat[ ]nc[ de acel pragmatism care nu a lipsit
niciodat[, dar care odat[ cu consolidarea ideii
de economie de pia\[ a cuprins tot mai mai
mul\i tineri. De altfel autorul nu a putut ocoli
total filonul acesta plas]ndu-l ]n personajul
Reisa, iar sf]r=itul ei tragic semnific[ totodat[
o dubl[ lips[ a experien\ei: cea a v]rstei dar =i
a epocii de „tranzi\ie“ care tocmai ]ncepea,
modific]nd tabloul mediului social. Tocmai
aici plaseaz[ autorul rechizitoriul pe care ti-
neretul ar trebui, cu pregnan\[, s[-l adreseze
b[tr]nilor lupi de mare care stau la c]rma so-
ciet[\ii, =i care preocupa\i de problemele adul-
\ilor plaseaz[ pe plan secund cele specifice
tineretului. Iar acest rechizitoriu ]l pronun\[
tocmai personajul principal: Iza. Dar Iza se
adreseaz[ aici p[rin\ilor s[i. Un simbol.

Personajele centrale care alimenteaz[
centrul nara\iunii, a=adar, s]nt Iza =i Marcos
(M[rculescu) iar firul ac\iunii urmeaz[ drama
psihologic[ ce se desf[=oar[ ]ntre ei marcat[

de evenimentele pe care eroii romanului le
traverseaz[. Sensibilitatea fragil[ subliniat[ de
prospe\imea tinere\ii nealterate de ]mpietrirea
„rutin[“ sufleteasc[ ce vine implacabil cu tim-
pul, este surprins[ cu abilitate =i cu un subtil
umor de F. Kevorkian,  care =i cu acest prilej
v[de=te certe calit[\i de povestitor. Sincerita-
tea direct[ a frazei, punerea unor lumini do-
zate clar asupra scenelor descrise, f[r[ am-
biguit[\i stilistice c[utate, impresia de relata-
re direct[, de la autor la cititor, fac din lectura
acestui roman un exerci\iu de comunicare
receptat ca unul foarte apropiat de cititorul
t]n[r, adev[rat[ \int[ a scriitorului. Iat[ de ce
]n ciuda faptului c[ asist[m la derularea unor
fapte ce efectiv fac parte din cotidian, =i nu ar
putea alimenta o situa\ie de suspans, romanul
se cite=te pe ner[suflate tocmai datorit[ regis-
trului psihologic ]n care ne poart[ autorul, f[-
c]nd s[ vibr[m la unison cu tr[irile acestor
viitori adul\i abia ]n formare.

Dincolo de calitatea lui de document, ce
consemneaz[ un cr]mpei de epoc[ din per-
spectiva tinerilor anilor ’90, romanul este =i
un exerci\iu artistic reu=it prin echilibrul po-
vestirii =i a sensibilit[\ii calde cu care Ke-
vorkian se apropie de subiect. Dac[ cititorul
estet sau dornic de excursuri ]n paradoxal sau
teribil va fi poate dezam[git, orice t]n[r va
citi cu interes, iar cei trecu\i de anii de liceu,
cu nostalgie paginile emo\ionante a acestei
pove=ti despre ]nmugurirea =i cre=terea iar
uneori chiar explozia dragostei la momentul
hot[r]t de destin. Iar dac[ aceasta este o tem[
universal[, Kevorkian vine s[ o particularize-
ze acum, aici, prin noi, pentru noi. Romanul
]=i acord[ astfel un certificat de perenitate =i
totodat[ un prilej de medita\ie =i autocunoa=-
tere pre\ios.

Laura PAPAZIAN-URD{REANU
Student[ an I

Un romancier prive=te tineretul*

* FLORIN KEVORKIAN 
<Dragostea mea… Izabela>, Ed. RELAL
Promex, Bucure=ti-2004, 388p.



8 ARARAT Eveniment

}ntr-un p[ienjeni= de televiziuni ce
se str[duiesc, care mai de care, s[ ne \in[
la curent cu felul cum c]te un be\iv con-
fund[ fereastra balconului cu u=a apar-
tamentului de la etajul =ase sau cu felul
]n care c]te un s[tean gerontofil =i
necrofag ]=i violeaz[ =i depoziteaz[ ]n
frigider vecina octagenar[ de peste
uli\[, TVR Cultural este, poate, singurul
canal de televiziune ce face not[ dis-
cordant[. Poate singurul, ]ntruc]t chiar
=i principalul canal al televiziunii pub-
lice s-a angajat cu elan ]n aceast[ curs[
dup[ senza\ionalul sordid de la perife-
ria societ[\ii =i dup[ vedetismul de ma-
hala. Misunea deschiderii spre lume =i a
risipirii ignoran\ei unui public autosufi-
cient, aproape deloc interesat de actua-
litatea =i, ]n general, de realitatea interna-
\ional[, ci mai mult de via\a intim[ a veci-
nului de apartament, nu este deloc u=oar[.

Asum]ndu-=i totu=i aceast[ misiune,
realizatorii de emisiuni ai TVR Cultural
(un post urm[rit, din  p[cate, doar de pu\i-
nii refuznici ai genului de televiziune des-
cris mai sus) au aruncat ]n eter produc\ii de
pionierat pentru media rom`neasc[ ce aduc

]n fa\a publicului o nou[ viziune asupra
lumii.

Una dintre aceste emisiuni de pionierat
a fost =i Istoria la Prezent (realizator Radu
G[in[) difuzat[ ]n seara zilei de 21 noiem-
brie =i dedicat[ ]n totalitate Genocidului
Armean. Timp de aproape o or[, modera-
torul emisiunii C[t[lin Avramescu, doctor
]n filosofie, =i invita\ii s[i, istoricul =i pro-
fesorul universitar Andrei Pippidi =i scrii-
torul Bedros Horasangian, au abordat
f[r[ menajamente sau formul[ri evaziv-di-
plomatice chestiunea Genocidului Armean,
o tem[ p]n[ acum niciodat[ dezb[tut[, ci
doar amintit[ tangen\ial de televiziunea
public[.

Este remarcabil[ =i l[udabil[ atitudinea
lui C[t[lin  Avramescu, domnia sa abor-
d]nd cu curaj tema general[  a genocidului,

]n trecut realiz]nd o emisiune =i despre Ho-
locaustul evreiesc. Astfel, C[t[lin Avra-
mescu intr[ ]n subiect ]ntr-un mod abrupt:
<Cine ]=i mai aduce aminte de masacrul
armenilor? Acestea au fost cuvintele lui
Adolf Hitler, ]n 1939, iar noi s]ntem aici
pentru a ne aduce aminte totu=i>. }nceput[
prin aceast[ scurt[, dar tran=ant[ introdu-
cere, ]ntreaga discu\ie a continuat la fel de
t[ios, ambii invita\i prezent]nd subiectul ]n

mod sistematic =i riguros. De altfel, profe-
sorul Andrei Pippidi este un bun cunos-
c[tor al subiectului armenesc, domnia sa
particip]nd chiar ]n acest an la conferin\a
interna\ional[ pe tema Genocidului Armean
organizat[ la Erevan, iar scriitorul Bedros
Horasangian s-a aplecat de mult[ vreme
asupra studierii istoriei recente a armenilor,
coordon]nd o ampl[ =i documentat[ pre-
zentare a Genocidului Armean, sub titlul
„Dosar 1915“, ]n paginile revistei noastre =i
]n anuarul Ani.

Dup[ ce Bedros Horasangian subliniaz[
faptul c[ versiunea armeneasc[ asupra ge-
nocidului este sus\inut[ =i de surse str[ine,
]ntruc]t <chestiunea armean[ nu este o
problem[ strict armeneasc[>, Andrei Pip-
pidi prezint[ exterminarea armenilor din
Turcia ca pe <un caz din ceea ce numim
ast[zi, c]nd ne-am obi=nuit cu aceste orori,

cur[\ire etnic[,
adic[ hot[r]rea au-
torit[\ilor turce
din vremea primu-
lui r[zboi mondial
de a omogeniza
etnic Imperiul
Otoman. Execu-
\iile ]ncepuser[ cu
o deosebit[ vio-
len\[ ]nc[ din vre-
mea domniei lui
Abdul Hamid, ]n
anii 1895-1896.
Num[rul victime-
lor ]nregistrate
atunci pare s[ fi
ajuns la trei sute

de mii, dar, ]n orice caz,
ac\iunea este reluat[ cu =i
mai mare violen\[ =i, mai
ales, sistematic ]n 1915, la
=ase luni dup[ intrarea
Turciei ]n r[zboi>. Pro-

fesorul Pippidi nu a ratat ocazia s[ subli-
nieze faptul c[, ]n afara celor un milion =i
jum[tate de mor\i =i opt sute de mii de
exila\i, planul turcesc de exterminare a ar-
menilor a avut o urmare, mai pu\in =tiut[:
turcizarea. <Aceast[ persecu\ie ]nver=una-
t[ a silit b[rba\i =i femei la convertirea la
islam. Ast[zi unii consider[ c[ nu mai pu\in
de un milion din locuitorii Turciei actuale
s]nt armeni de origine, dar islamiza\i. Fiind
atunci orfani =i copii lua\i din leag[n, ace=tia
nici nu mai =tiu din cine se trag =i ce ori-
gine au avut>, spune Andrei Pippidi.

La r]ndul s[u, Bedros Horasangian ]n-
cearc[ s[ ofere o imagine c]t mai real[ a
amplorii extermin[rii armenilor prin invo-
carea nu numai a cifrelor absolute, dar =i a
celor relative: <Popula\ia armean[ din Im-
periul Otoman era ]n jur de dou[ milioane
=i jum[tate, iar popula\ia imperiului era de

zece milioane. Conteaz[ enorm aceste cifre
pentru ceea ce a fost atunci, ]ntruc]t dac[
acum armenii mai s]nt c]teva milioane, tur-
cii s]nt =aptezeci de milioane. Se pot face
compara\ii>, spune Bedros Horasangian.

Abord]nd contextul interna\ional ]n
care s-a produs Genocidul Armean, Bedros
Horasangian subliniaz[ faptul c[ politica
de oprimare =i exterminare a minorit[\ilor
din Imperiul Otoman ]ncepuse cu mult
]nainte, primele masacre comise de turci
av]nd loc ]n Bulgaria. Referindu-se la rolul
=i implicarea Germaniei ]n tragedia arme-
nilor din Turcia, profesorul Pippidi a spus:
<chiar dac[ Germania nu a provocat perse-
cutarea armenilor, ]n orice caz putem spu-
ne c[ nu a ]mpiedicat-o>.

Dup[ ce aminte=te de un pasaj din me-
moriile ambasadorului american la Con-
stantinopol, Henry Morgenthau, ]n care Ta-
laat Pa=a ]i cere diplomatului american
date despre poli\ele de asigurare de via\[

]ncheiate de armeni la societ[\i americane
pentru a fi ]ncasate, <culmea cinismului>,
chiar de guvernul turc, C[t[lin Avramescu
concentreaz[ ]n c]teva propozi\ii o concluzie
extrem de pertinent[ asupra unui eveniment
istoric ce cu greu poate fi acoperit ]ntr-o
singur[ or[ de emisiune televizat[: <Deci,
avem de a face cu o politic[ complex[: este
o politic[ de jaf, este o politic[ de depor-
tare, este o politic[ de anihilare, s[ spunem,
cultural[, =i este, ]n cele din urm[, o po-
litic[ de exterminare. O politic[ ce ]ncepe
ca una coordonat[ =i degenereaz[ apoi pe
teren ]n ac\iuni ale bandelor de t]lhari =i ale
diferitelor popula\ii ostile armenilor care
trec ]n timpul deport[rii prin zonele respec-
tive>. Iar emisiunea se ]ncheie cu urm[-
toarele cuvinte, rostite tot de realizatorul
ei: <Exist[ o datorie a memoriei =i sper c[
ne-am adus =i noi o modest[ contribu\ie>.

Aceste sensibile cuvinte ale lui C[t[lin
Avramescu, departe de a ]ncheia <frumos>
subiectul, deschid un alt plan de abordare:
obliga\ia moral[ colectiv[. Dac[ la nivel
individual exist[ o seam[ de intelectuali
care ]=i fac pe deplin <datoria memoriei>,
nu acela=i lucru se poate spune =i despre
restul societ[\ii =i, nu ]n ultimul r]nd, des-
pre institu\iile civice =i de stat din Rom`-
nia. Atitudinea demn[ =i moral[ a unor in-
telectuali rom`ni nu a reu=it p]n[ acum s[
fac[ nici o bre=[ ]n zidul indiferen\ei cu
care grosul societ[\ii rom`ne=ti trateaz[ su-
biectul armenesc. Iar acest lucru se ]nt]m-
pl[, culmea, ]ntr-o societate ]n care dintot-
deauna armenii s-au integrat foarte bine =i
au fost (=i s]nt) foarte bine v[zu\i. Da, dar

ca armeni din Rom`nia, ca armeni-rom`ni,
=i nu ca un grup na\ional care ar putea avea
tangen\[ =i cu chestiuni ce nu \in strict de
via\a =i realitatea rom`neasc[. Spre deose-
bire de Rom`nia, ]n multe din celelalte \[ri
est-europene foste comuniste, subiectul Ge-
nocidului Armean a p[truns ]n mediile in-
stitu\ionale, civice =i guvernamentale. Bul-
garia, Slovacia, Polonia, \[ri cu comunit[\i
armene=ti nu foarte puternice, au recunoscut
deja Genocidul Armean, iar semnale ]n acest
sens vin =i din Ungaria =i Cehia. Emisunea
realizat[ =i difuzat[ de TVR Cultural nu
poate fi privit[ ca un scop ]n sine care s[ ne
aduc[ o mul\umire (auto)suficient[. Ea ar
trebui s[ fie doar una dintre multele fisuri
(deocamdat[ capilare) care s[ sparg[ t[-
cerea din jurul subiectului armenesc. }n
Bulgaria, Slovacia, Polonia, Cehia, Un-
garia se poate. De ce nu =i ]n Rom`nia?

Vartan MARTAIAN

GENOCIDUL    ARMEAN    DEZBQTUT    
LA    TVR    CULTURAL

„…este o politic[ 
de jaf, este o politic[
de deportare, 
este o politic[ 
de anihilare, 
s[ spunem, cultural[,
=i este, 
]n cele din urm[, 
o politic[ 
de exterminare.“

<…Este un caz 
din ceea ce numim
ast[zi, c]nd ne-am
obi=nuit cu aceste
orori, cur[\ire
etnic[, 
adic[ hot[r]rea
autorit[\ilor turce
din vremea 
primului r[zboi
mondial de a 
omogeniza etnic
Imperiul Otoman.“

<Popula\ia
armean[ din
Imperiul Otoman
era ]n jur de dou[
milioane =i
jum[tate, 
iar popula\ia
imperiului era de
zece milioane.
Conteaz[ enorm
aceste cifre pentru
ceea ce a fost 
atunci, ]ntruc]t
dac[ acum
armenii mai s]nt
c]teva milioane,
turcii s]nt 
=aptezeci 
de milioane. Se pot
face compara\ii>


